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ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ Ρ Ο ΙΔ Η Σ
Ό  κάλ.λ.tors: καί δοκιμ.ώτατο; τών 

συγγρόνων έλ,λ.ήνων λογογράφων. Γεννηθεί; 
έκ γενεών Χ ίων, ολ.ίγον προ τού Σ υντάγ
ματος, ά.νετραφη καί διέμεινεν εν Ίταλ.ία 
μέχρι τού δέκατου τέταρτου τή ; ηλικία ; 
τευ έτους, ότε πρό; έκμαθησιν τή ; Ι τ α 
λική ; άπεσταλ.η εί: την Ιέ Λ λ α ία  καί ϊφοί- 
τησεν εί: το Γυμνάσιο·/ τη ; Σύρου. Κατό
πιν άπήλ.θεν εί; Βερολ.ί,ον. Ά λ λ  ' εκεί, 
ένεκα νευρικού παθήματος, άμβλ.ύνχντΟς 
την ακοήν τευ, ήνκγκάσθη νά όιχκόψη την 
άκρόασιν τών πανεπιστημιακών μάθημά— 
τω ν. διαμείνα; μέν επί πενταετίαν ακόμη 
έν Ευρώπη,, άλλ.’ έπιστρεψα; νά  έγκχτχ- 
σταθή έν ΆΟήνχι; οι αρκώ;, έκτος αποδη
μιών τινων εί; την Εσπερίαν καί την 
’Ανατολήν. Τά βιβλία υπήρξαν πάντοτε 

ή προσφιλέστερα τευ ένχσχόλ.ησις. Καί όσα 
άπεκόμισεν έκ τή ; μακράς ταύτη ; μελέτη;, 
καλλιέργησα; πνεύμα πλήρες αρετών, φαί
νεται ότι, έκτο; τή ; ικανοποιήσει»; ίόίευ 
φιλεμ.αθείας πόθου, οι ’ ούδέν άλλο τά  ήθε- 
λεν, είμή διά νάρτύη την ώραίαν, την 
εύφυά καί πολυζήτητου όμιλίαν τευ καί νά 
et ευθύνη όλοψύχω; καί πεφωτισμένο; την 
’Εθνικήν Ββλιεθήκην, =1; τήν εφορίαν τή ; 
όποια; έκλήθη τό πρώτον πρό δεκαπεντα
ετίας. Ό  κάλαμε; ο εν εινε ώς έκ τούτου 
ή συστηματική τευ ένασ/όλησι; καί τό 
κύριον επάγγελμα του- έπρεπε οε νά ένερ- 

ήση έκάστοτε έ π ’ αύτεΰ τών έκόοτών ή 
ψυχολογική [ίία, έπωφελευμένων έμφυτων 
τινών πρό; συγγραφήν τάσεων, δυσκολω: 
ϋπό τών έμπείίων καταστελλεμένων, οιά 
νά οιλετε/νηθώσιν όλα εκείνα τά ώρχιχ 
έργα, 'τά  όποια ό έρχσιτέχνη; ονομάζει 
Π άρεργα.

Τήν άπό τευ συγγοάοείν έκευσίαν ταύ—

την άπε/ήν, τόσον παράδοξον καί άοικαιο- 
λόγητεν, ύ κ . Ρείσης πρεσεπαθησε νά οι- 
κχιολογήση οιά δύο επιχειρημάτων : Τό 
πρώτον εινε μάλλον χαριτολόγημα, ύπα- 
γερευθεν ύπό άκαίρευ μετριοφροσύνη; ή έπι- ι 
•/είρημα χρήζεν σοβαρά; ανασκευής. Έν 
τή, παρούσα, φιλολογική ισοπεδώσει τή ; πα-

I

τρίδος του, ό κ. Ρείση; φρονεί ότι κατά τό 
αύτό χρονικόν σι άσε η μα, τό όποιον ήθελε 
δαπανήσει όπως γραψη μίαν μόνον μετριω- 
τατην σελίδα, θά έσύνατε—χωρίς ούσένα 
φόβον νά ζημιώση εαυτόν ή τούς τυχόν 
άνχγνώ'στα; το υ ,—νάνάγνώση είκοσι τού- 
λχχιστον καλ.λίστας τού Σπένσερ, τού II- 
λ.ιοδώοου, τού Ρενάν, τή ; Σανδ, τού Λου
κιανού, τού "Αίνε ή τού Τεννυσώνο;. Ή

σκέψι; αύ’τη , διά. πάντα αισθανόμενο·/ εαυ
τόν γεννηθέντa  νά εινε «λ/μΉ};· β ν γ γ ρ α -  
φ ενς , s'-νε άδικο; καί απελπιστική. Βε
βαίως, εάν κατά τών έμφυτων όρμών ί’σχυον 
τοιούτοι συλλογισμ,οί, αί ταφεί; τών με
τριοτήτων θά ήραιούντο' άλλ. ' έκτο; τού 
εγωισμού, συναφούς τή ανθρώπινη, φύσει, 
υπάρχει άκόμη καί ό πόθος τού συγγρά
φ ε ι» ;,—ό έγγενή; εκείνο; τού νά. έκφραση 
τ ι ;  ό ,τι αίσθανεται καί ο ,τι σκέπτετα ι,— 
πόθος, ό όποιο; δ/ι μόνον δεν σβύνει έκ 
τή ; ά.ναγνώσεω; άλλων οίωνσήποτε, άλλ,’ 
απεναντίας έςαναπτει περισσότερον.

Τό δεύτερον επιχείρημα τού κ. Ροίσου, 
κατά πολ.υ Βασιμώτερον, εινε ή ατέλεια 
τή ; γραφόμενη; ημών γλώσση; πρό; έξυ- 
πηρέτησιν σκοπών καλλιτεχνικών, εί; την 
όποιαν άποσίσει 0λ.ην, καί τών μάλ.λ.ον ιδιο
φυών ήμών συγγραφέων, την αποτυχίαν. 
Τό κύριον τών κατά τή ; παρούσης γλώσ
ση; αίτιαμάτων του αποτελεί ό ισχυρισμός 
ότι, διά τών όλ.ίγων λέξεων, τών κοινών 
εί; τε τον γραπτόν καί τον ποοφορικον λ,ο- 
γον, τών μόνων πού όύνχται νά κά.μη χρή— 
σιν επιτυχή ό καλ.λ.ιτέχνη;, ούτε «δύο έκ 
τών δέκα αύτού Ιδεών σύναται νά έκτράση 
ακριβώς ή τουλάχιστον επαρκώ;». Τούτο 
μόνον άρκεΐ νά πείση τελ.είω; τσν άληθή 
συγγραφέα νάπορρίψη τσν κάλαμον καί τούτο 
έκαμε καί ό κ. Ροίση; μ.ετά τήν άποπε— 
ράτωσιν τού πρώτου νεανικού αύτού έργου 
τή ; «Παπίσση; Ιωάννας» ούδέν άλλ,ο δη
μιουργικόν γραψκς έκτοτε, εξαιρέσει συν
τόμων τινών διηγημάτων. Έν τούτοι; 
ταύτα, υ.ετά τών διαφόρων αύτού πολ.ιτι- 
κών, σατυρικών καί κριτικών άρθρων, άπο- 
τελ,ούσιν έργχσίαν αρκετήν καί εύσυνείση- 
τον, ή όποια — σπάνιον πράγμα σι ' άπλούν



ερασιτέχνην,—οχι ¡¿όνον κατά ττοεον άλλά 
καί κατά ποσόν, πολλών άλλων μέ περισ
σότερα; αξιώσει: ούναται νά έπισ/.ιάση 
την παραγωγήν. Τελευταίο·/ οέ έξέοωκε 
και τά  «Εΐοωλα» μελέτην εί: ογκώοη τό
μον, τον όποιον πάντοτε θάναφέρη ή ιστο
ρία του γλωσσικού ημών ζητήματος.

Πόσον αί ίοεαι καί τό ύφος τού κ. Ροί
σου έπέορασαν έπί τη : συγχρόνου φιλολο
γ ία :, πόσα οφείλει ε ί: αυτόν ή νεωτέρα 
ποίησι: καί ή νεωτέρα γλώσσα, οέν είνε 
του παρόντος νά ε’ίπωμεν ·. "Αλλως τε τό 
εργον του Ροίσου είνε τοϊ: πάσι γνωστόν. 
Καί ώ : κριτικό: παρ ’ ήμϊν έχει'τη ν αεγα
λ ί ιτέραν αυθεντίαν καί ώς λογογράφος τού: 
περισσοτέρους άναγνώστας. Ό  σκοπός μας 
η το νά γνωρίσωμεν απλώς την φυσιογνω- 
ρ.ίαν του συγγραφέως εις τούς άναγνώστας 
τής Ε ικονογραφ ημένης Έ ότίας , οί όποιοι 
άπσ σήμερον Οά έντρυφήσωσιν εις την άρι— 
στοτεχνικην υ.ετάφρασιν τού «Χρυσοκαρά- 
βουη χάριν αυτών ύπό τού κ. Ροίοου φι- 
λοτεχνηΟεϊσαν.
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!) ’ Λ π ο ιλ ίο υ

Ερχομαι, π λ ή ρ η ς  έ ντυ π ώ ό εω ν  άπό τι1!  ε γ 
κ α ίν ια  το υ  ν έο υ  Δ ημοτικού Θεάτρου 

Π ειρα ιώ ς. 'Ομολογώ ο τ ι τα  έγ κ α ίν ια  τοϋ  
θεάτρου μ ια ς  επ α ρ χ ια κ ή ς  π όλεω ς δ εν άπο- 
τε?.οϋν θέμα ά ξ ιο ν  τ η ς  προσοχής άας κα ί 
ϋ τ ι π ο λ ύ  δ ικ α ίω ς  Οά άας ίό λ επ ο ν  σήμερον 
π ρ ο τ ιμ ώ ντα ς  νά  όμιλήΟωμεν π ιο ί  τώ ν  
α π ο κ α λ υ π τη ρ ίω ν  τ η ς  προτομής το ϋ  Έ ρ- 
νέά του  Κ ουρτίου, τά  ό πο ια  έγένο ντο  π ρ ο 
χθές ε ίς  τ ή ν  'Ο λυμ π ία ν . Ν'αί· ά λλα  π ρώ το ν 
ε ις  τ ή ν  τ ελ ε τή ν  α υ τ ή ν  δ εν ήμπόρεόα, δ υ - 
Οτυχώς, νά  παρευρεθώ· ποο κε ιμ ένου  δέ νά  
μή σάς όμ ιλήση  μ ά ρτυς α ύ τ ό π τ η ς  κ α ί αύ- 
τ ιίκο ο ς , ά ρ κετή  ^έδαια ε ίν ε  ή  σύντομος 
π ερ ίλ η φ ις  τώ ν  Χ ο ο ν ι κ  ώ ν  μας- έπ ε ιτα  
ή έπ α ο χ ιακ ή  π ό λ ις , π ερ ί τ η ς  ό πο ια ς  έλ εγ ' 
ά νω τέρω , ε ίν ε  ό Π ειρα ιεύς, ό φ ίλος κα ί 
γ ε ίτω ν  Π ειρα ιεύς , ό φ ίλεργος κ α ί φ ιλο 
πρόοδος Π ειρα ιεύς, ό όπο ιο ς π ο λλά κ ις , 
κ α ί μ ά λ ισ τα  κα τά  τά  τ ε λ ε υ τα ία  έτη , έδω κε 
τό  κ α λό ν παρά δ ειγμ α  ε ις  τ ή ν  ύπ ερ ή φ α νο ν  
κ α ί ά κα τά δ εκτο ν  π ρ ω τεύο υσ α ν .

ΛΙ πρόοδοι, τ ά ς  ό π ο ια ς έπ ετ έλ εσ εν  ή  π ό 
λ ις  το ϋ  Π ειρα ιώ ς, ε ίν ε  τώ  ό ν τ ι αμέσω ς α ί-  
σθητα ί ε ις  π ά ν τ α  ε π ισ κ έ π τ η ν . "Λν άλλοτε, 
πρό ο λ ίγω ν άκόμη ετώ ν , ό κατερχόμενος 
ε ις  Π ειραιά , δ έν έβ λεπ ε  τ ή ν  ώ ραν νά  τε- 
λειώ άη  τή ν  ύπ ό θ εσ ίν  το υ  κ α ί ν ά  φ ύγ η  έκ 
τ η ς  ρ υπο ρ ά ς ε κ ε ίν η ς  π α ρ α λ ία ς  μ έ τή ν  
τόσω  μ εγαλογχολ ικήν δ ύ ιν , σήμερον δέν 
θά δυσηρεστεΐτο  κ α ί α ν  έπρόκειτο  ν ά

1 1 ού; έπιθυμοϋντας νάναγνώσωσι περισσότερα 
παραπέμπομεν εις τήν εκτενή περ! Ρόιδου με
λέτην, τήν όποιαν ό κ. Γρ. Ξενόπουλσ; έοημο- 
σίευσεν είς τήν «Ποικίλη·/ Στοάν» τοϋ 1891, 
ε; η : έστα/υολογήθησαν καί τάνωτε'ρω.

κα το ικ ιίσ ιι έ κ ε ϊ ύρ ισ τ ικώ ζ . ΊΙ ό ψ ις  τοϋ  
τό π ο υ  μετεάλίιΟη κ α ί μ έ  τ ή ν  ν έα ν  π νο ή ν  
το ϋ  π ο λ ιτ ισ μ ο ύ  νο μ ίζε ις  ϋ τ ι  κ α ί ό θαλάσ
σ ιο ς άήρ π ν έ ε ι  ελαφρότερος κ α ί εύω δέστε- 
οον. Οί δρόμοι έκαθαρ ίσθησαν, α ί π λ α τε ϊα ι 
έκ α λλω π ίσ θη σ α ν , ά λσ ίδ ια  κατα  π ράσ ινα  
ά ν έκ υ ύ α ν  έκ  τοϋ  μ ηδενό ς, άγάλμ ατα  ά ν ι-  
δούΟησαν, π ο λύφ ω τα  ώ ς εμ βλήματα  Λνε- 
σ τυλώ θησαν , κ α ί π α ν τ ο ϋ  έν  γ έ ν ε ι  έγκη- 
θ ιδρύθησαν κ έντρ α  ά να ζ 'υχ ή ς  κ α ί έξη - 
μερώσεως κ α ί τρ υφ ή ς  κ α ί ζω ή ς , Σϋλ- 
λογο ι, Ό μ ιλο ι, Ψ ιλόμουσοι, Φ ιλότεχνοι, 
Φ ιλαρμονικοί, Έ ρ έτα ι, Π οδηλατιστα ΐ. Καί 
ό)ς κορύφω μα τ ή ς  ν έα ς  τ α ύ τ η ς  ζω ής, 
μέ τά  Θεάματα κα ί τ ά ς  σ υ να υ λ ία ς  κ α ί 
το ύ ς  ά γώ να ς κ α ί τ ά ς  π α νη γ ύ ρ ε ις , — ζω ής 
τ ή ν  ό πο ια ν  π ο λ λ ά κ ις  έλαβον άφορμήν 
νά  ζη λεύσ ο υν  α ί Ά Ο ηναι,. κ α ι νά  κα τέλ - 
θουν άθοόαι δ ιά  να  τ ή ν  ά π ο λ α ύ σ ο υ ν ,— 
ή νο ιξ ε  σήμερον τά ς  π ύ λ α ς  το υ  κ α ί τό 
νεότευκτο ι· δ ημ οτικόν θέατρο ν . εύο ύ , κομ 
ψ όν, ά νετο ν , ν εω τερ ισ τ ικ ό ν , έμ π νέο ν  τάς 
όρ ίστας τώ ν  ελ π ίδ ω ν . Έ . δ έν  ή ξ ίζ ε ι λο ι
π ό ν  ν ά  παρευρεΟ ώμεν “ ε ις  τά  εγ κ α ί
ν ιά  το υ  ;

Η έ ν τ έ π ω σ ις  το ϋ  εισερχομένου ε ίν ε  
κ α λ ή  εύ θ ύ ς  έξ  ήρχ ϊίς. Τό π έτα λο ν , τό 
όπο ιον σ χ η μ α τ ίζε ι ή  κ α μ π ύ λ η  τώ ν  θεω 
ρ ε ίω ν . π ερ ατούμ ενο ν έ π ί  το ϋ  εύρέος κα - 
Οοέπτου τ ή ς  σ κ η νή ς  μέ τ ή ν  ώ ρα ία ν αύ- 
λ α ία ν  κ α ί τό ν  άύογον Οόλον το ν  χ α ίνο ντα  
ύπ εο ά νω , α π ο τελ ε ί σ ϋνο λο ν ε ίς  άκρον αρ
μ ονικόν κ α ί χάρ ιεν . Ό  έπ ικ ρ α τώ ν  χρω
ματισμός ε ίν ε  κεραμόχρους κ α ί οΓονεί 
πορφυρούς- άλλά  τά  χρυσώ μ ατα  ε ίν ε  
τόσω π ολλά  π α ν το ϋ , ώστε ή θαθύτη ς 
δ ια κ ό π τετα ι ύπ ό  τ ή ς  ώραιοτέρας κ ιτρ ι-  
νοχρόου α ίγλη ς . "Εξω ε ίν ε  ημέρα. \ )  
μ έγας κρ υστά λλ ινο ς π ο λυέλα ιο ς  ά γω ν ί- 
ζ ε τα ι μ ετά  κ ό π ο υ  κατα  το ϋ  ημ ίφω τος 
τοϋ  έντό ς τοϋ  θεάτρου- κα ί ύ π ό  τό φως 
α ϋτό  τό  άμφίβολον ώ ς εκ κ λη σ ία ς , ε ισ 
έρχοντα ι πα ντα χό θεν  ο ί κ εκ λη μ ένο ι νά  
τ ιμ ήό ω ά ι τ ή ν  τ ε λ ε τ ή ν  τώ ν  έγ κ α ιν ίω ν . Οί 
περ ισσότερο ι ε ίν ε  Π ειρα ιεΐς, φαιδροί, ά κ τ ι- 
νοβολοΰντες, υ π ερ ή φ α νο ι δ ιά  τό ώραϊον 
εργον, τό π ο ιο ν  έχ ο υν  νά  έπ ιδ ε ίξο υ ν  σ ή 
μερον. Α ί Π ειρα ιώ τισσα ι. μ έ π ο λ υ τελ ε ίς  
κ α ί επ ιδ ε ικ τ ικ ό ς  ένδ υμ α σ ία ς , έσ π ευδ α ν 
νά ντα π ο κ ρ ιθο ϋν  ε ίς  τή ν  ποό σκλησ ιν  τή ς  
επ ιτρ ο π ή ς  κ α ί γ εμ ίζο υ ν  τά  θεω ρεία , άπο- 
τελο ϋσα ι τό ν  ωραιότεροι· στολισμόν τοϋ 
θεάτρου. Οί ά θη να ΐο ι λόγ ιο ι, τ ιμ η θ έντες  
έ π ίσ η ς  δ ιά  ποοσκλήσεω ς, ε ίν ε  ολίγο ι. Ε ίς 
έν  ϋειορεΐον ό κ . Κορομηλης κ α ί ό κ. Ά ν -  
ν ιν ο ς  δ ια κ ρ ίνο ντα ι ώ ς φ ιλολογικο ί κοου- 
φα ί. Ά λ λ ο ς  σχεδόν κ α ν ε ίς . Ο ύτε οί Βασι
λ ε ίς  π αρέσ τησαν, ιός ήγγέλθη , ο ύ τε  κ α ν  ό 
ύ π ο υ ρ γ ό ς τ ή ς  Π αιδείας. Ά λ λ ά  κ α ί ο ύτω ς 
ή  ο ύ ις  τ ή ς  α ιθούσης ε ίν ε  επ ίσ η μ ο ς  κα ί 
π α νη γυρ ικ ή - άπό  τ η ς  δρχήστρας λά μ π ο υν  
τα όλοπόοφυρα λοφία  τ ώ ν  μ ουσ ικώ ν τη ς  
Φ ιλαρμονικής κα ί ό κόσμος π ερ ιμ ένε ι θο- 
ρ υβώ δης, ο μ ιλη τ ικ ό ς , ά νυπόμ ονος.

Καί α ίρ ετα ι ή. α ύ λ α ία .Ά π ' έδώ  αρχίζουν 
α ί εκ π λ ή ξ ε ις . ΊΙ σ κ η νή  π η ρ ισ τα  λεωφόρον 
εύ ρ ε ϊα ν  μέ οικοδομάς μ εγα λο π ρ επ ε ίς . Νο
μ ίζε τε  δ τ ι π ρ ό κ ε ιτα ι ν ά  παρελάση  π ομ πή  
π ο λ υ π ο ίκ ιλ ω ν  ενδ υμ α σ ιώ ν κ α ί δ π λ ω ν  καί 
έμ βλιιμάτυιν , ε ίς  κ α ν έ ν  δράμα θεαματικόν. 
Κ αί δμως όχι. Μία τρ ά πεζα  μέ δύο  κηρο
π ή γ ια , ε ίν ε  έσ τη μ ένη  έ ν  τώ  μέσω κ α ί π εο ί

Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

α υ τ ή ν  ό άρχ ιμανδρ ίτης κ. Β λαχάκης μεθ ' 
Ιερέων κ α ί δ ια κό νω ν , π έρ ιξ  οί ιίθοπο ιο ί, ό 
κ . Λήμαρχος, τ ά  μ έλη  τ ή ς  Ε π ιτ ρ ο π ή ς , ό 
χορός.

— Ε ύλόγησον Δ έσποτα  !
— Ε ύλογητός ύ  Θεός Λμών . .

|· Ό  αγιασμός άρχίζει- οί Οεαταί εγε ίρ ο ν
τα ι εύλα β ώ ς. 'Ομολογώ ϋ τ ι ε ίς  τ ή ν  ζω ή ν  
μου σ .πανίω ς έτυχ ε νά  ίδω  άναρμοστό- 
τερον θέαμα ά π ό  τ ή ν  έπ ίό η μ ο ν  έκ ε ίνη ν  
ιεροτελεστία ν, ή  όπο ια  ήρχιΟεν όρθείσης 
τ ή ς  α ύλ α ία ς  ένό ς θεάτρου ! Ό  Κ άντιος, ιί 
όπο ιος ε ίς  τ ή ν  α ισ θ η τ ικ ή ν  το υ , δ ιά  νά π ο - 
δ ε ίξη  ο τ ι τό  άποοσδόκητον κα ί τό άνάρ- 
μοστον κ ιν ε ί  τό ν γέλω τά  μ ας. α παρ ιθμ ε ί 
πολλά  π α ραδείγμ ατα , δέν θά π α ο έλ ιπ ε  
βεβαίως τό παρά δ ειγμ α  το ύ  νεο ελλη ν ικ ο ύ  
κ α ί ορθοδόξου α υ το ύ  όγ ιασμ οΰ. Ό  ά γ ια - 
σμός έ π ί  τ ή ς  σ κ η νή ς  ! Ποϊος νά  συνέλαβε 
τ ή ν  π ρ ω τό τυ π ο ν  α ύ τ ή ν  κ α ί εύ τυ χ εσ τά τ ιιν  
ιδ έα ν  ! Θά τω  έύγ νω μ ο νώ  ίσοβίιος δ ιά  τή ν  
άλησμ άνητον ιλαρότατα , τ ή ν  ό πο ια ν μοί 
έπροξένη σε — κ α ί μ ή  πρό ς κακοφανισμόν 
το υ  μολοντούτο .

Ά ν  τά κ α τό π ι μοΰ έφά νη ά α ν έπ ίσ η ς  
ίλαοά, είμα ι έτο ιμος νά  ύμολογήσω  δ τ ι 
π τ α ίε ι  ό εύλο γη μ ένο ς  έκ ε ΐνο ς  αγιασμός. 
Ό  εθ ν ικό ς  ύμ νο ς  ιίκούσθη  ύ π ό  το ϋ  άκροα- 
τη ο ίο υ  κα τά  τό  ή μ ιά υ  όρθιου κ α ί κα τά  
τό  άλλο ή μ ισ υ  κα θ ιά το ΰ . Μ ετά τούτο  
παοουσ ιάσθη  ύ  δήμοοχος κ . Ρ ετσ ίνα ς, μέ 
γ ά ν τ ια  τρ α γ ικ ώ ς  κ α τα κ ό κ κ ινα  ύ π ό  τ ίι  
φώ τα  το ϋ  π ρ ο σ κ η ν ίο υ , κ α ί έκαμε μ ία ν  
προσφώνηση· σ ύντομ ον κ α ί π ερ ιεκ τ ικ ή ν , 
τ ή ν  ό πο ια ν όμως π ο λ ύ  π α ρ α τετα μ ένω ς 
¿χειροκρότησαν ο ί . . . . εκ λο γε ίς , ζη τω - 
κρ α υγά σ α ντες  κ α ί ύ π έρ  το ϋ  δημάρχου— 
δ ιά  ν ά  μή λησμ ονήσω μ εν ο ύ τε  έ π ί  ίιμ ί- 
σεια ν ώ ραν ο τ ι εύρ ισκόμεθα ε ίς  τ ά ς  π α ρ α 
μ ονής εκλο γώ ν. Κ ατόπ ιν  ό κ . Σ τρατήγη ς, 
λυρ ικό ς κ α ί δραματικός π ο ιη τ ή ς , έξε- 
φ ώ νη σ ε—κ υρ ιο λ εκ τ ικ ώ ς , — έ ν  π ο ίη μ ά  του 
«πρός τ ή ν  Θ εάν», τ ή ν  ό π ο ια ν  έπροσκά- 
λεσε ν ά  έπ α νέλ θ η  κ α ί ν ά  σκηνώ ση  ε ίς  
τό θέατρον τ ή ς  πα τρ ίο ο ς το υ . Ά ς  ίδ ω 
μ εν ! θά τό ν  άκο ύση  ή  εξόριστος Μοΰσα, 
ή  μ ή π ω ς  ε ίς  μ ά τη ν  Οίι ύ π ά γ ο υ ν  τόσα ξε- 
φ ω νη τά  κ α ί τόσα σ κ η ν ικ ά  κ α ί τόσα  χ ε ι
ροκροτήματα : .  . . Τόν π ο ιη τ ή ν  δ ιεδέχθη ό 
μ ουσ ικός. Ό  κ . Σ π ιν έλ λ η ς  π α ρ έτα ξε  τό ν 
χορόν το ϋ  'Ο μίλου τώ ν  Ψ ιλομούσων κ α ί 
ό « 'Ύ μ νο ς  ε ίς  τό θέατρον Π ειρα ιώ ς» ίίο - 
χ ιόε. Καί α ύ τό ν  τό ν  έγραζ-εν ύ  κ . Στρα
τ ή γ η ς . Ε ίνε π ο ιη μ ά τ ω ν  π λ ή ρ ες  έγω ϊσμοϋ 
π α τρ ιω τ ικ ο ύ  — το ϋ  μόνου ίσ ω ς , ό οπο ίος 
Λ μπορεί v i l συγχωοηΟΓι ε ίς  έ ν α  π ο ιη τή ν .

Κ ατόπ ιν  ή  μ ουσ ική  έ π α ιξ ε ν  ενα -δϋο  
κο μ μ άτια  κ α ί ύ  κόσμος ήρχ ισε νά  φ εύγη . 
Ή  τελ ε τή  έλη ξεν . Ή μ ποροϋσε ν ά  ε ίν ε  κ α ί 
κα λλ ιτέρ α . δ έν λ έγω . Ά λ λ ά  τό  θέατρον, τό 
ό πο ιο ν ε ίν ε  π ο λ ύ  κα λό ν , δ έν  έ γ ιν ε  διά 
τελ ετά ς , άλλά  δ ιά  παραστάσεις . Α ύτάς 
π ερ ιμ ένο μ εν ά ξ ία ς  το ϋ  ζή λο υ  κ α ί τώ ν  ελ
π ίδ ω ν  το ϋ  Π ειραιώς,

ατά Ν αυ  α ύ τό  τη ς  Τ έχ νη ς ,
π ο ύ  Ί) 'Ε λλά ς  S iv  ί χ ί ι  ¿ίλλο !

Γρ. Ξ.

Ε Σ Τ Ι Α

— Έσκότωσαν τον ψωμά.
Ε·.: τήν -αριλίσοιον γειτονιάν -οΰ Ιίατρα- 

χονηοϊοο, έκεϊ γύρω άττ'ο τήν μικράν γέφυραν, 
ή είοηοις ο·.αοί2εται ¡όραοειο; άκ'ο τ'ο τρωί, 
ένω ή βροχή ραγδαία καταπίπτει μελαγχολι- 
κώς πλαταγοϋσα, ο/.άπτουοα, ρυτιοοϋοα τού: 
ορομους καί ό Ίλιοσ'ος κυλίει λασπώδη όμ
βρια ϋδατα μετά βοής. Ή  εϊδησις πίπτει άπό-

Λακωνική και φρικώδης :
— Έσκότωοαν τον ψωμα τα μεοα-

νυχτα, άπάνω οτή σκάφη του ποϋ ζύμωνε. . .
— Κάποιος λέει φίλος του . . . .  άθελα 

τούρριξε μια κουμπουριά.. , αστειευότανε..., 
καί τον άφηκε στον τόπο.

Τρυφεραί επιφωνήσεις τρόμου καί οίκτου 
φέρονται είς τά χείλη τών γυναικών.

— Καλέ ό Σταύρος . . . εκείνο το ξανθό 
παιδί, ξένο ήτανε. . .  δε Οαταν άκόμη είκοσι 
χρονώ τ'ο κακόμοιρο . . . καί νά πάη ετσι 
άδικα . . . Τ ’! τοϋ ήτανε γραμμένο !

Τον έγνώριζαν ιδίως τά κοριτσάκια καί τά 
μικρά παιδιά τής γειτονιάς, τά όποια έπήγαι- 
νον συχνά είς τόν φούρνον. Καί τόν άνεπό- 
λουν όλοι οταν έγύριζε κάθε τόσο τά σοκάκια 
τοϋ Βατραχονησίου μέ τό ζιμπίλι του, φορ
τωμένος ψωμιά, καί χθες άκόμα, χ.θές, όταν 
ήλθεν είς τήν πόρτα τών σπιτιών καί έβγαλε 
σθεναράν φωνήν—ό ψωμάς !

Καί ένω έξω ή βροχή θορυβεί ορμητική, 
βγαίνουν είς τά παράθυρα, διά νά κυττάξουν 
πρός τόν φούρνον, νομίζουσαι ότι ή είδησις 
είνε νωπή άκόμη καί θά ότι εβλεπον συγκεν- 
τρωσιν μ.ε όμβρέλλας έξω τής θύρας.’Αλλ ό 
φούρνος φαίνεται ώς νά έχη τήν καθημερινήν 
του έργασίαν, ώς νά μή έγκλείη καμμίαν 
συμφοράν, ένω ή βροχή τόν μαστίζει, καί είς 
τό μαϋρον χάος τού πλατέος παραθύρου του 
διακρίνονται έμπροσθεν αί χονδρά: ρανίδες 
τής βροχής καταπίπτουσαι, καί ό κίτρινος 
τοίχός του καί τά παραθυρόφυλλα, βρέχό
μενα βάφονται βαθύτερο·/. ΙΙρό τής θύρας 
του μόνον παιδιά τής γειτονιάς πλησιάζουσι, 
στωίκώς ΰπομένοντα τήν βροχήν διά νά πα
ρατηρήσουν μέσα, συχνά διωκόμ,ενα άπό ένα 
αστυφύλακα, ό όποιος προβάλλω·/ είς τήν θύ- 
ραν μέ τήν κυανήν του στολήν, προσδίδει 
κάτι τι τό επίσημον είς τόν φούρνον, καί ποϋ 
καί ποϋ καμ,μιά γειτόνισσα κουκουλωμένη 
εισέρχεται βιαστική.

Μέσα είς τόν φούρνον σιγή επικρατεί, ψυ- 
χρότης απερίγραπτος.’Αμέσως εισερχόμενος 
εύρίσκεσαι αντιμέτωπος πρός τό λευκόν φέρε
τρο-/ έκτεινόμενον πρός τό βάθος έπί δύο κλι- 
νοπόδων καί άπό τήν έπί τοϋ προσκ.εφαλαίου 
άνασηκωμένην κεφαλήν τοϋ νεκρού, βλέπεις 
μόνον τήν ξανθήν σγουρήν κόμην του, χωρίς 
νά διακρίνης τό πρόσωπον. ΙΙέντε ή εξ γυ
ναίκες είς ημικύκλιον καθήμεναι πρός τά δε
ξιά έπάνω είς προχείρους κάσσες καί σανίδες 
συντροφεύουν τό λείψανο·/. Οί άνδρες ευις 
δέκα, ήπειρώται ψωμάδες οί πλεΐστοι, με τήν 
αύτήν κατατομήν, — πλατύ μέτωπον, κεφα
λήν ογκώδη πρός τά ά'νω καί πεπιεσμένη-/,— 
έχουν είσδύσει είς τό μεταξύ τής πάγκας καί 
τοϋ κλιβάνου διάστημα, μή βλέποντες άπ’ έκεί 
είμή τήν κεφαλήν τοϋ νεκρού, έχουν δε μορ- 
φάς ψυχρότατα;, συχνά βεβιασμένα μειδιά
ματα, λίγα λόγια. Κυφόν παιδίον, με μάτια 
κατακόκκινα, ημίκλειστα καί διαρκώς δακρύ-

οντα, κάθηται πρό τοϋ συρταριού έπιφορτι- 
σμένον τήν πώλησιν. II πάγκα φορτωμένη 
είς τήν μίαν άκρα·/ ίλην τήν νυκτερινήν φουρ
νιάν άπώλητον, απλώνεται κατά τ'ο ήμισυ γυ- 
μ,νή, μελαψή καί ύπολίπαρος, καί είς τήν 
κώχην της ακουμβά τήν μ,έσην του ό αστυ- 
φύλαξ, μηχανικώς πιέζω·/ είς τά δάκτυλα τά | 
λευκά του χειρόκτια. 'Όλα ψυχρά, άπαθή. j 
Σβυσμένος κ-αί κρύος ό φούρνος, μαύρος καί j 
χαώδης. Με τήν άσβόλην καταμέλανην καί | 
στιλπνήν είς τάς δοκούς τής οροφής, ύποκί- 
τρινον είς τούς τοίχους, δεν έχει καν οψιν 
νεκρικού δωματίου.

Φως νεκρικόν δεν πάλλεται πουθενά, καί 
μόνον κάτωθεν τής κεφαλής τού νεκρού είς 
τό έδαφος καίει αφανής λαμπάς κίτρινη, σφη- ■ 
νωμένη είς τό σπασμένον στόμιο·/ μαύρης 
φιάλης, τήν όποιαν ρυπαίνει ρέων είς σωρόν 
ό τηκόμενος κηρός. Λυγμός δέν ακούεται, ; 
καί φαίνεται ό άνθρωπος ό όποιος έκλεισε τά 1 
μάτια είς τά ξένα, αδάκρυτος.

Ο! άνδρες αδιαφορούν. Μόνον αί γυναίκες, 1 
γειτόνισσαι, καθήμεναι κολλητά, σκεπασμέ- ι 
ναι μερικαί με σάλι, κρυώνουσαι μ.ε τά χέρια 
σταυρωμ.ένα, προσπαθούν νά κλαύσουν αύταί I 
διά τόν νεκρόν, νά αναπληρώσουν τήν είς τά 
ξένα απούσαν μητέρα, έκ καθήκοντος, καί νά 
δώσουν ζωγραφιά Ολίψεως, μ.ορφάζουσαι πάν
τοτε Ολιβερώς, στενάζουσαι καί κάπως μοι
ρολογούσα:.

— Καψόμοιρε Σταύρο . . . .  λέγει μία. 
Έ χτες μοϋφερε τό ψωμί έκειδά στήν πόρτα, 
καί τοϋειπα, πετάξου Σταϋρό μου σε περι- 
καλώ νά φωνάξης τόν ύγυιό μου έκειδά στον 
καοφενέ . . .

Αί άλλαι κουνούν τό κεφάλι, ζαρώνουν 
τά χείλη.

— Κακόμοιρο . - - άλλοι, στήν άμοιρη τή 
μάνα του στά ξένα, έκεϊ πού εινε . . .

— "Αχ ! συφορά πές . . . Τά ξέν’ αύτά 
’χουνε . . . .  Καλέ τι έ'χτρα, τί έχτρα νά 
είχανε ;

— Οί δυό τους τό ξέρουνε κ ι’ ό Θιός 
μόν ’ ό Θιός . . .

Καί κυττάζουν άδιακ.όπως τόν νεκρόν, πε
ριεργάζονται τό φέρετρον.

— Καλέ δεν τοϋ πήρανε μέτρο στό φάρ- 
δο;

— Στό φάρδος ;
— Περνούνε καί στό φάρδος . . . Μπά ; 1 

πώς ! Θυμάμαι γώ τού ξαδερφοϋ μου τοϋ j 
πήρανε καί στό φάρδος . . .

"Αλλη γειτόνισσα κουκουλωμένη εισέρχε
ται βιαίως, με μορφήν κατακόκκινην νερο- 
στάζουσαν, καί μέ τό μαϋρον κάλυμμά της 
έστιγμένον ύπό σταγόνων βροχής. Καί ώσεί 
άναπλάττουσα, πριν έλθη, τόν νεκρόν, άφινε 
μόλις έ-ρόόαλεν είς τήν θύραν, υπόκωφο·/ 
ψιθύρισμα μετά στεναγμού μόλις άκουόμενον 
—άχ . . . κακόμοιρο . . . Καί έπειοή αί όλί- 
γαι θέσεις ήσαν πιασμένα:, παραχωρεί άλλη 
τήν ίόικήν της καί σηκόνεται να φύγη— γιά 
νά κυττάξη κομμάτι τί γίνονται και στο σπί
τι . . .  . ’Αχτένιστο·/ κοριτσάκι καταφθάνει 
άσθμαΐνον καί λέγει είς μίαν

— Μητέρα είπ ’ ό πατέρας νάρθης σπίτι...
— Καί ν’ άφήσω τό λείψανο ; Αέ μπορώ 

παιδί μου, πές του, ας φάη ’κείνος έγώ δεν 
έχ’ ίρεξι . . . Αντε σπίτι.

Καί ή ομιλία αρχίζει, διαρκεί ολίγον καί 
διαλείπει, σδύνεται πάλιν πε/θίμως. Αί γυ
ναίκες μένουν βουδαί μέ τήν κεφαλήν περι- 
λύπως κεκλιμένη·/, καί τά μάτια καρφωμένα

είς τό φέρετρον. Καί είς τάς στιγμάς αύτάς 
τής πένθιμου σιωπής, θορυβεί μόνον έξω τής 
θύρας, ένα πόδι έξω άπό τό κατώφλι, ορμη
τικός ρύαξ κυλίω·/ πηλόν κίτρινο·/, καί τό 
πένθιμο·/ στάλαγμα τής βροχής, καί ακούε
ται έκεϊ κάτω ύπό τήν γέφυραν ή βοή τοϋ 
χειμάρρου τοϋ Ίλισσοϋ . . .

Άποτόμως έπαναληφθείσης τής ομιλίας, 
γεννάται μεταξύ τών άνδρών συζήτησις περί 
τής τιμωρίας τοϋ ακουσίου φονέως. II κατα
δίκη του ποικίλλει είς τάς γνώμας των άπό 
τοϋ ένός μηνός μέχρι τών δέκα ετών.

— Αμ. τ’ είνε, καϋμένε, φωνάζει γυνή 
πλαδαρόσαρκος. "Ενα ζωντανό νά χαθή καί 
πάλ’ ή καρδιά σου καίγεται, άμ’ ό άνθρω-

' “ 3ζ ? · · ·
— Καλέ τί λες, τί λές . . . εΐπον αί άλ

λα: όλαι μαζύ.
— Καλέ δε μοϋ λέτε, εΐπεν άποτόμως 

προτείνουσα τό πηγούνιον πρός τούς άνδρας 
μία άλλη, κι' άν π άγη καί δέκα καί είκοσι 
χρόνια ό φονιάς . . .  θά σηκωθή ό Σταύρος ;

Οί άνδρες έπεδοκίμασαν, αί γυναίκες άνε- 
στέναξαν. Καί τό παιδίον μέ τά διαρκώς 
κλαίοντα μάτια, ροφούν τώρα ισχνόν τσιγά
ρο-/, προσέθεσε.

— Πάει εκείνος πέντε χρόνια μέσα . . . 
ύστερα βγαίνει. . . Ά μ ' ετούτος—καί έδειξε 
διά τής σιαγόνος τόν νεκρόν—πότε Οά βγή ;...

-— Ά α  άχ, καψόμοιρε Σταύρο . . .
Καί ό Σταύρος ήτο έξηπλωμένος είς τό 

στενόν φέρετρον, είς τό αμφίβολον φώς, πρός 
τό βάθος. Από τοϋ μετώπου του άρχομένη ή 
σκιά τόν έσαόάνονεν έως τούς πόοας. Μόνον είς 
τήν όλόξανθον σγ·ουράν του κόμην, προσέπι- 
πτεν όλον τό λευκόν φώς τής θύρας. Είς -ό 
πρόσυιπον ή αριστερά γνάθος ήτο φρικτώς 
έξοιοημένη. τά δε χέρια του καθώς ήσαν είς 
όγκον δεμένα καί υψωμένα έπί τοϋ στήθους 
χονδρά καί τυλώδη, έδείκνυον τόν έως χθες 
έργάτην, τόν ψωμάν, διατηροϋντα άπεξηρα- 
μένην ζύμην επάνω των, ή όποια έμεινεν 
άφ' ότου είχε δώσει τάς τελευταίας πυγμάς

Ή  καινουργής φορεσιά του, ασυνήθης είς 
τό σώμά του, τό περιόεβλημένον αιωνίως τήν 
πενιχρά·/ περιδολήν τής εργασίας, διετήρει 
ζωηράν πτυχήν κατά μήκος τοϋ πανταλονιού 
καί τών μανικιών της.

— Ά α  . . . χ , κακομοίρη Σταύρο. . . Τό 
θυμάμαι κάθε μεσάνυχτα ποϋ ζυμώνανε κι

[ εκαιγεν ό φούρνος . . . τί τραγούδι έκανε . . . 
Κι’ ολο τής πατρίδας του τραγούδια . . . Σά 
νά αίστανότανε πώς δέ Όελε τήν ξαναίδή...

— Λ νά ! ό Σπϋρος, έφώναξαν οί άν
δρες. Τόν «βγάλανε !

Καί εισέρχεται ό συνέταιρος τοϋ σκοτωμέ
νου καί κυρίως καταστηματάρχης, ό Σπϋρος, 
ύπόκυοος ένεκα τής βροχής, βρεγμένος. Μό
λις είχε·/ άπολυθή τού κρατητηρίου, όπου 
«κρατείτο άπό τής στιγμής τοϋ φόνου.

— Ζωή σι λόγ'ς, Σπϋρο . . .
Τού ειπον όλοι οί συμπατριώται καί συν- 

τεχνΐταί του, προσφωνήσεις δε συμπάθειας 
τόν περιέόαλον πανταχόθεν, ένώ έφαϊνετο ώς 
νά ειχεν αγρυπνήσει έντός τοϋ κρατητηρίου, 
έχων τούς οφθαλμούς κατερύθρους. Τόν 
έπνιγεν ή λύπη έκ τοϋ δυστυχήματος, τό 
οποίον ε’ χε λάβει χώραν μέσα είς τό μαγαζί 
του, βραχέν μέ τό αίμα τοϋ συντρόφου του, 
γρουσουζιά μεγάλη καί άνοποδιά, καί έτρεχεν 
έδώ κι' έκεϊ σιωπηλός με τό μαϋρον αγκα
θωτόν του γενειον, φυσών ήχηρώς διά τών
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ρωΟώνων, Ιρριπτε οέ καί βλέμμα περιπα- 
θείας εις τ ι  φέρετρον. ίστερον έπχνερ*χο- 
μενος άπο εν εσωτερικόν διαμέρισμα si—s 
πρός τό κακόφθαλμον εκείνο παιοίον τό οποίον 
ειχεν έγερθή πχρχχωροΰν εις αϊτόν τήν θε- 
σιν του.

— Ρε κείνα τά σκ’τιά του δεν τα πήραν’ 
άπό κεί μέσ' ακόμα: Τί καθώνται;

Και ερριψε βλέμμα πρός τά ψωμιά τά 
άοΟονα εις τήν προθήκην σωρισμένα άπώ- 
λητα . . .

— Ο άμοιρος κ ι’ αυτός . . . Ρίπον αί 
γυναίκες κουνοϋσαι τό κεφάλι, και θλιβερόν 
βλέμμα -ροσηλοϋσαι έπί του ψωμά.

— "Upa εί/ε . . .  Σέ λίγο ΟάρΟη ή νε
κροφόρα . . . ΙΙοΰ θάόρουμε τον παππά ;

— Καλέ νά, είπε μιά γυναίκα, άς π=τα- 
·ή μιά στιγμή τό παιοί νά -/τυπήοη ουό οο-

ρες τήν καμπάνα κι ερτασ’ ό παππάς.
Τό παιδί έδγήκ.εν έςω.
I I καμπάνα του Άγιου Σπυρίδωνος ήχησε 

μετ’ ολίγον μέσω τής βοής τής βροχής'διά 
δύο βρηνυιδών κτύπων. Μετά έν τέταρτον 
τής ώρας, αί γυναίκες τής γειτονιάς Ιτρεχον 
εις τήν αυλόπορταν, προουλαττόμεναι άπό 
τήν βροχήν, διά νά ίδοϋν τήν πενιχρά·/ κη
δείαν, ή οποία έβγαινε παράδοςος άπό ένα 
μαγαζί, άπό ένα φούρνον, κηδεία σκοτωμένου 
και ανέβαινε βιαστική υπό τήν ραγδαίαν βρο
χήν πρός τόν Αγιον Σπυρίδωνα.

Τήν στιγμήν εκείνην μία γειτόνισσα προέ- 
πεμπεν εςω τής Ούρας τό κοριτσάκι της 
κρατούν εις τά δυό χέρια ταβά/, καί τού 
έοώναζεν, έ/ω εκείνο έστεκετο περιμένον νά 
κρυδή ή συνοδεία"

I συνεοριάζουσι διαρκώς πυκνά σμήνη ύδρο- 
οιων ορνίθων. II βλαστησι; είναι, ώς 
ούναταί τις νά είκάση, πενιχρά καί ατρο
φική. Δένδρα àçta τού ονόματος δεν ύπάρ· 
χουσιν έκεί, πλήν τινων χαρ.κιζήλων φοι
νίκων περί τάς καλύβας, οπού καταοεύ- 
γουσι τό θέρος ci ενοχλούμενοι ύπό τού 
κονιορτού καί των πυρετών κάτοικοι τής 
γείτονες Καρλεστόνης. Τό μόνον εις τό 
αμμώδες έδαφος εύδοκιμ.οϋν φυτόν είναι ή 
μυρσίνη, ή άνερχομενη εις ϋψος δεκαπέντε 
ή καί είκοσι ποδών καί οχημ.κτίζουσα πολ- 
λαχου ευωδέστατα καί σχεδόν αδιάβατα 
άλση.

Ο Λεγοάν είχεν οικοδομήσει ό ίδιος εις 
το βάθος τοιούτου άλσους τήν καλύβην 
όΛου οιέτριβεν, όταν ε"τυχε νά τόν γνω
ρίσω. II γνωριμία αϋτη δέν έβράδυνε νά
μεταβληθή εις φιλίαν, τής όποιας ήτο άξιος 
ύπό πάσαν εποΊ/ιν ό έοημίτης. Ή  άνα -\ · - Τ ‘τροφή αυτου ητο τελεία και η ο£υτη; που 
πνεύματος του εκ. των σπανίω ν έφαίνετο

— Καλέ τ ’ ακόυσες ; Στον άλλο φου
να το πας το φαγί

Ζ. Λ. Π  Α Π Α Ν Τ Ω Ν  Ι Ο Υ
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Διήγημα Έδγύρβον Πόου.-Μετάφο. Ε. <_Λ Ροΐδου.

Upó τινων έτών 
είχα φιλιωθή στε
νώ ; μ.έ τόν κ. Γου- 
λιέλμον Λεγράν, 
απόγονον αρχαία, 
οικογένειας διαυ.αο-< k ι
τυρο[Λενων, πρώην 
πλούσιον, άλλ 'ήδη 
περιελθόντα εις τήν 
εσχάτην ενοειαν έκ 
μακράς σειρά: ατυ

χημάτων . ΙΙρος άπόκρυψιν τής δυστυχίας 
του είχεν εγκαταλείψει τήν Νέαν Αύρη- 
λίαν καί οιέτριβεν εις τήν μικράν νήσον 
Σουλιβζν. πλησίον τής Καρλεστόνης τής 
Νοτίου Καρολίνας.

Τό νησίδιον τούτο, τό εχον έ'κτασιν 
τριών υ.όνον μιλλίων μήκους καί ενός τέ
ταρτου πλάτους, είναι αληθώς περίεργον, 
συγκείμενον άποκλειστικώς έκ θαλασσίας 
άμμου καί χωριζόμ.ενον άπό τήν ξηράν ο ι’ 
άοράτου πορθμίσκου, δέοντος ή μάλλον 
στκ,οντος όιά πυκνού καλαμώνος, όπου

ομ.ως πάσχω*/ έκ μισανθρωπίας καί υποκεί
μενος εις άποτόμους μεταπτώσεις άπό τού 
ενθουσιασμού ε'ις τήν ζποθά.ρρυνσιν καί τήν 
μελαγχολίαν. Ά ν  καί είχε πολλά βιβλία 
δέν έφαίνετο αγαπών τήν άνάγνωσιν, άλλ ’ 
επροτίμα το κυνήγιον, τήν αλιείαν καί τάς
μακράς παρά τήν άκτήν τής θαλάσσης ή 

£ · — * / » μεταξύ των μύρτων περιπλανήσεις προς
άγραν σπανίων εντόμων καί κογχυλίων, 
κατορθώσας διά τού χρόνου νά σχημ.ατίση 
συλλογήν άξίαν φυσιογραφικού μ.ουσείου. 
’Αχώριστος κατά τά : έκδρομάς ταύτας 
συνοοός του ητο γέρων Μαύρος καλούμενος 
Αίας, πρώην δούλος τής οικογένειας του, 
οστις καίτοι απελευ
θερωθείς δέν έστεοξε 
κατ ’ οϋδένα τρόπον 
νά χωρισθή άπ ’ αυ
τού ίσχυριζόμενος ότι, 
άφού ήτο ήδη ελεύθε
ρος, είχε καί τό δι
καίωμα ν ' άκολουθη 
κατά βήμα τόν μ/— 
χρυΐ' τ ο ν  ά φ ϊν τ η ν  
Μ πίλ ια ν  ι M assa

λ\ ill) , (ί>ς έπέμ.ενε νά τόν όνομάζη καί άφού 
έμεγάλωσε. Πιστεύω μάλιστα ότι οί συγ
γενείς τού*φίλου μ.ου. τούς όποιους άνησύ- 
χουν αί ιδιοτροπία·, ή , ώς τά : ώνόμ.αζαν, 
αί τρέλλαι του, ένεθάρόυναν τήν επιμονήν 
τού πιστού υπηρέτου, φρονούντες οτι ή 
τοιαύτη διηνεκής επιτήρησες δέν ήτο ό'λως 
πεοιττή.

Τό κλίμα τής νήσου Σουλιβάν είναι 
συνήθως ήπιώτατον καί ή ανάγκη θερμά
στρα; εξαιρετική. Κατά τήν φθινοπωρινήν 
έν τούτοις εσπέραν τού έ'τους 18 'ι . . , 
καθ ’ ήν μετίβην έκ Καρλεστόνης νά έπι— 
σκεφθώ τόν φίλον μου. ό καιρό; ήτο εκτά
κτως ψυχρός. Κρούσας κατά τό σύνηθες 
κα,ί μή λαβών άπάντησιν κάμμίαν. ύπήγα 
νά ζητήσω τό κλειδίον έκεί όπου έγνώριζα 
οτι το έκρυπτε·/ ό οικοδεσπότης κατά τήν 
απουσίαν του, ήνοιζχ την θύραν καί είσήλ- 
θα εις τήν κχλύβην. II άγαλλιασίς μου 

ύ υπήρξε μεγάλη όταν έθχμβώθην ύπό τής 
λάμψεως σπινθηριζούση; πυράς. Έσπευσα 
ν ’ άποθέσω τό έπχνωφόρι μου, έσυρα έδραν 
πλησίον τής εστίας καί άνεπχύθην έπ ’ αυ
τής περιμένων τού φίλου μου τήν έπι- 
στροφήν.

Οΰτος έφθασε μετά τού μαύρου του ολί
γη*/ ώραν άφού ένύκτωσε καί μ.έ ύπεδέχθη 
μ.ετά πολλής φιλοφροσύνης, ό δέ Αίας διά 
μειδιάματος άποκαλύψαντο; όσου; τού άπέ- 
μεναν όδόντχ; καί άμέσου φροντίδος πρός 
παρασκευήν καλού δείπνου. Ό  Λεγράν
~ » « A /ητο την εκείνην κκτενσου'τςασαε-
νος έκ τής άνακαλύψεως διθύρου κογχύλης
αγνώστου είδους καί έ'τι μάλλον έκ τής
άγρας καράβου εξαιρετικού κάλλους, τόν
όποιον έπεφυλάσσετο νά μ.έ δείξη αΰριον
τό ποωί.«

— Καί διατί όχι άπόψε ; ή ρώτησα αύτόν 
τριβών τάς χεΐρα.ς μου πρό τού πυρός.

— Διότι δέν ήξευρα ότι θά Γλθη; καί 
έκαμα τήν ανοησίαν νά δανείσω τόν κά - 
ρα.βον εί; τον ύπολοχαγόν τής φρουράς, ό 
όποιος μέ τόν έζήτησε διά νά τόν ζωγοα- 
φίση. Μείνε νά κοιμηθή; έδώ καί στέλλω 
τον Αία νά τόν παρη αύριον άμα ό ήλιος 
άνατείλη. Είναι εκτάκτως (όραίος, λάμ.πει 
ιό; καθαρός χρυσός.

— ΙΙοΐος ; ό ήλιος ;
— Ο/ώ ό κάραβος. Μεγάλος ώ ; μ.ε- 

γαλο καρύδι, μέ δύο μαύρα στίγματα εις 
μίαν άκραν τής ράχης καί ένα τρίτον με- 
γαλείτερον εί; τήν άλλην. Τό χρώμα του 
είναι, καθώς σέ είπα, ώς καΟχρωτάτου 
χρυσού . . .

— Το μαμούνι, διέκοψεν ό Αίας, δέν είναι 
χρυσωμένο*/, είναι χρυσόν άπ έξω καί άπό 
μέσα. Αέν έχει μόνον το χρώμαt άλλά καί 
το βάρος τού χρυσού. ’Αδύνατον θά ήτο 
νά είναι τόσον βαρύ, άν δέν ητο μ.ονοκόμ.- 
μ.ατον χρυσάοι.

— "Οπως θέλης, Αία, άπήντησεν άπο- 
τόμως ό Λεγράν μ.ετα τίνος δυσαναλόγου 
πρό; τήν σπουδαιότητα τού πράγυ.ατος
/  ' Τ ·  — · ·  Μ  Τ  ι-6)/)ροτητ^. I :  jt :  οαω: οεν ε:ναι λογος 
ν ’ άφίση; τό ψητόν νά καή. Τό χρώμα
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τ:βλέπω . Πολύ περισσότερον παρά μέ κά- I παρατηρή προσεκτικώς τόχαρτίον.”Ε 
αβον όμοιαζει μέ κεφαλήν νεκρού. Τολμώ έσηκώθη, έλαβεν άπό τήν τράπεζαν

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ

Εμμανουήλ Ι’οίδης, σκιαγραφία μετ’ είκόνος 
Τό ’Οκταήμερον, υπό Γο. Ξ·
Ό Ψωμάς, ΰπό Ζ. Λ. Παπαντων'ιον.
Ό Χρυσοκαραβος. διήγημα Έδγάρδου Πόου 

μετ' εικόνων), μετάφρασις 'Εμμανουήλ Ροίύον.
Ή Δυτική Εκκλησία τής πόλεως Κύθνου, 

ΰπό Μιχ. Ίακ. Μαρκόπολι.
Βιβλιογραφία, ΰπό Μ.
Επιστημονικά άνάλεκτα ΰπό Ρ*.
Χρονικά.
’Ανοικτά Γράμματα.
Ζητήματα καί Ερωτήσεις.
'II ’Αλληλογραφία μας.

Εις τό ποοόενές : ΈΟνικαΙ ύβρεις, ύπό 
Σπυρίδωνος II. Λάμπρου.— Διπλή Ψυχή, ποί- 
ημ.α ύπό Κωστή ΙΙαλαμα.— Έρνέστος Κούρ- 
τιος. ΰπό Γεωργίου Σωτηριάδου, κτλ.

Ρ * ...............................................
μα/.ιστα νά ειπω ότι ή όμοιότης του 
κρανίον είναι τελεία .

με

Επειτα 
έν κη

ρίο*/. ύπήγε νά. καθίση έπί τίνος εί; τη*/ 
ά’λλην άκραν τού θαλάμου κιβωτίου καί

— Μέ κρανίον ! έπανέλαβεν άπορών ό ήρχγσε */ά έξεταζγ, έπ;μό*/ω; καί άπο το 
Λεγράν. Τούτο ίσως προέρχεται διότι αί ! άλλο μέρος τό χαρτί:*/ χωρίς */ά πρόσθεση 
δύο στρογγυλαί κηλίδες δύνανται νά. ύπο- ούοέ λ.έξι*/. II οιαγωγη του μ έπροξενει
τεθώσιν ώς τρύπαt τών οφθαλμών καί ή 
υποκάτω αυτών μακροτέρα ιό: στόμα, 
έπειτα τό γενικόν σχήμα είναι ώειοές.

— Πιθανόν νά ήπατήθην έκ τούτων. 
Πολύ όμως φοβούμαι, φίλε Λεγράν, ότι δέν 
είσαι καλός ζωγράφος. Θά περιμείνω νά 
ίδω τό πρωτότυπον διά ν ’ άποφανθώ.

— ”Αο ήναι, άπήντησεν ó Λεγράν κά
πως προσβ/ηθείς. Ένόμιζα όμως οτι ζω -

μεγάλην έκπληξιν καί αμηχανίαν, ούδε- 
μ.ίαν όμως έζήτησ.α έξήγησιν αύτής έκ. φό
βου υ.ή αυξήσω τήν προφανή στενοχώριαν 
του. Έ πί τέλους έλαβεν έκ τού κόλπου 
του μαύρο·/ χαρτοφυλάκιο*/, έθεσε*/ έντος 
αυτού τό σχέδιό*/ του καί έκλεισε το χα.ρ- 
τοφυλάκιον εις συρτάριον τού όποιου άφή- 
ρεσε τό κλειδίον. Μετά τούτο έοά.νη ήσυ- 
χάσας. ’Αντί θυμωμ.ένος (ομοίαζε μάλλον

-if ejriffroAai καί έν μένει παν τέι ¿φο
ρών τή ν  « Ε ίκ ο νο γρα φ ημ ινη ν  Έ βτ ία ν»  : 
ΙΙρος το ν  κ ύ ρ ιο ν  ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΝ, ά ιε ν  
9 υ ν τ ή ν  τή ς  « Ε ικονογραφ ημένης Έ οτίαςί) 
Ά χϊήνας.

πεζαν

γραφίζω άρκετά καλά. Ή μην έκ τό)*/ καλ- | άφηρημένοο, καί μόλις προσέχω*/ εις όσα 
λιτέοο)*/ μαθητών καλού διδασκάλου. έλεγα διά */ά τον οιχσκεοασω. Βλέπω*/ οτι

— Τότε ποέπει, φίλε μ.ου, νά ύποθέσω αδύνατον ήτο νά το κατορθ(όσω έθεώρησα 
ότι ήθέλησες */ ’ άστειευθής. Τό σχεδίασμά, πρέπον νά το·/ άποχαιρετήσω, προφασιζο- 
σου παριστάνει κρανίον άρκετά επιτυχή- μένος ότι ένθυμήθην αίφνιοίω: κατεπείγου- 
αένον, διά νά μή ε’ίπω τέλειον, καθ ’ όσην σάν τινα ύπόθεσιν, απαιτούσαν την πρωι

νήν παρουσίαν μ.ου εις την πόλ.ιν και ώς 
έκ τούτου δέν ήδυνάμ.ην νά οιανυκτερευσω 
ε’ις Σουλιβάν. 'Ο Λεγράν δέν κατέβαλε*/ 
ούδεμ.ίαν προσπάθειαν διά νά μ.έ κρατήστ), 
Οταν όμως τόν άπεχαιρέτησα μ. ’ έφάνη ότι

ισσοτέραν

τού έντόυ.ου, έπρόσθισε στρεφόμενος πρό; 
έυ.έ. είναι τώ  οντι τόσον λαμ.πρόν, ώστε 
δικαιολογεί τήν πλάνην τού άράπη. Α δύ
νατον είναι */ά φαντασθής τοιαύτην με
ταλλικήν στιλπνότητα. Θά τήν θαυμάση: 
αύριον. Τό μόνον όπου ήμ.πορώ τόιρα νά 
κάμω είναι */ά σέ διύσω ιδίαν τινα  τού 
σχήματος τού καράβου.

Τχύτα λέγω·/ έκάθισε παρά. μικράν τρά- 
έπί τής όποιας υπήρχε*/ κονδύλι:*/ 

καί μελανοδοχείο*/, όχι ομ.ως καί χάρτιον. 
Έζήτησε ε’ις τό συρτάρι τής τραπέζης, 
ά λ λ ' οΰδ’ έκεί κατώρθωσε νά εϋρη.

— Δέν πειράζει, είπε, τούτο θ ’ άρκέσει.
Ταύτα λέγω*/ έλαβεν άπό τό θυλάκιό*/

του πράγμα τ ι τό όποιον μ.’ έφάνη νά ήναι 
τεμάχιον προβείου δέρματος ή περγαμηνής, 
παλαιόν καί ^υπαρώτατον, έπί τού όποιου 
έσχεδίασεν εικόνα τινά  διά μελάνης. 'Εγώ 
έμενα πάντοτε εις τήν αυτήν θέσιν πλη 
σίον τού πυρός, διότι έςηκολούθουν νά κρυ- 
(όνω. Ό ταν τό σχέδιο*/ έτελείωσε μ.ου το 
έτεινε χωρίς νά σηκωθή. Ά λλά  μ.όλις το 
είχα λάβει καί πριν προφθάσω */ά. το ί ο ω ,  

άντήχησεν ηχηρόν γαύγισμα καί έίρμησεν 
έπάνω μ.ου ό τρισμέγιστος σκύλος του Λε
γράν Βόλο, γλείφω*/ τό πρόσωπο*/ καί τά : 
χείράς μ.ου, διότι εΐμεθα καλοί φίλοι. Ό ταν 
έτελείωσαν αί φιλοφρονήσεις του, έκύτταξα 
τό σχεδίασμα τού Λεγράν, τό όποιον μ.' έ 
προξένησε μ.εγάλην άληθόις ε’κπληςιν.

— Τούτο, είπα, έξακολουθό)*/ νά τό 
παρατηρό) μετά προσοχής, είναι πράγματι 
αλλόκοτο*/ είδος καραβου, τό όποιον πρω-

κατα του

έ'χω γνόισιν τής όστεολογικής έπιστήμ.ης.
βό;Ά ν  τώ  ο*/τι τού όμοιαζη ό καραυο: σου. 

πρέπει τότε νά τόν κατατάξης εις την

ε σφίγγε την χειρα μ.ου μ.ε : 
τής συνήθους φιλοφροσύνην.

Μετά. ένα περίπου μ.ήνα, 
όποιου τήν διάρκειαν ούτε εΐοα το*/ Λε
γράν ούτε ήκουσά. τ ι περί αυτού, ηλθε νά 
μ.’ έπισκεφθή εις Καρλεστόνην ό υπηρέτης 
του Αίας. Ή  όψις του ήτο τόσο*/ μελαγ
χολική, (όστε έφοβήθην μ.ή συνέβη σπου
δαίο*/ τι δυστύχημ.α εί; τον φίλον μ.ου.

— Τ ί νέα, ήρώτησα. αύτόν, πώς είναι 
| δ αύθέντη; σου ;

— Αέν είναι όσο*/ έπρεπε καλά. 
ανέκραξα μ.ετ' ά -— Αέν είναι καλά 

θυμίχς. Τί έχει ;
συλλογήν σου ύπό τό όνομα «Κάραβος */ε- — Λέγει ότι δέν έχει τίποτε, άλλ ι ί -

Ά λλάκροκέφαλος» ή άλλο τοιουτο. 
είναι α ί κεραίαί του ;

— Αί κεραίαί του ; άπήντησεν ό Λ ε
γράν έξκπτόμ.ενος, αύται είναι βεβαίως 
πρό τών οφθαλμών σου. Τάς είκόνισχ π ι
στό): καί ακριβώς.

— Έ  δέχεται νά τάς έξεικόνισες, έγώ 
όυ.ως δέ -άς βλέπω.

Ταύτα λέγων έτεινα εις αύτόν τό χαρ-

ύ ναι πολύ άρρωστος.
— Εις τό κρεβάτι :
— Ό χ ι, διότι λέγει οτι βαρύνεται νά 

μ.ένη εις τό κρεβάτι. Ή  αλήθεια είναι ότι 
βαρύνεται παντού. Τούτο μ.έ ανησυχεί 
πολύ διά. τήν ύγείαν του.

— Κύριε Αία, δέν κατορθώνω νά σ ’ 
έν/οήσω καλά. Λέγεις ότι ό αύθέντη: σου
είναι άρρωστος και οτι οεν ηςευρει; τι

τίον άνευ άλλης παρατηρήσεως οοοούμ.ενος ι έχει ;
υ.ή θυυ.ώση περισσότερο-/. Ή  έξαψί; τού | — Καί πώς νά τό ήξεύρω, άφού έπ ι-
υ.ού έφαίνετο υπερβολική καί άδικαιολόγη- 'μένει οτι δέν έχει τίποτε ; Ά λ λ ' άν οεν
το:. Ή  ά'/ήθεια ήτο ότι εις τό σχεδίασμά. ; έχη τίποτε, διατί τότε περιφέρεται συλ-
-ου δέν διεκρίνοντο ούτε κέρατα ούτε κε- I λογισμένος εί: τούς δρόμους, μ.έ τό κεφάλι 
οαΐαι
β

Ό  Λεγράν έλ.αβε τό χαρτί:*/ μ.ετά. τ.ρυ 
φανούς δυσφορίας καί ήτοιμάζετο νά τό 
σφενδονίση εις τό πυρ, όταν ρίψας έπ αυ
τού τό β/,έμ.μ.χ έοα*-η καταληφθείς ύπο 
ά· εξηγήτου συγκινήσεως καί ταραχής. II 
όψις του έκοκκί*/ισε καί άμέσω; έπειτα έ- 
γεινεν όιχροτέρα κηρίου. Χο)ρίς */ά μετακι- 
νηθή, έξηκολούθησεν έπί τινα : στιγμάς νά

αία·, καί αντί κάροβον παρίστανεν άκρι- σκυμ-μένον, μ.έ μάτι άνήσυχον καί κίτρινος 
ώ ; κεοαλή·/ νεκρού. | 'σά·/ αγιοκέρι ; Καί διατί άρα.διαζει 'μέρα

Ίίπετα; συνέχεια]
- νύκτα αριθμούς
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Η Λ Υ Τ Ι Κ Η  Ε Κ Κ Λ Η Σ Ι Α
Τ Η Σ  ΤΤΟΛΕΩΣ ΚΥΘΝΟΥ

Ή  νήσος Κύθνος, κχτχληφθεϊσχ μετά των 
λοιπών Κυκλάδων έν ετει 1207 ύπό των Ε 
νετών, ύπήχθη κατά πρώτον εις την δεσπο
τείαν των Σχνούοων, είτχ ε!ς τήν τών Κχ- 
στέλλι και κατόπιν εις τήν τών Γοτζάδίνι. 
Οί φράγκοι κχτχκτηταί τής νήσου έδραν 
είχον το ύπερμεσοΰντος δεκάτου έκτου α'.ώ- 
νος κχταστραφέν κχστρον τοΰ Κατχκεφάλου, 
έν ω ύπήρχον πολλχί λατινιχαί έκκλησίαι, 
ων άξιαι μνείας ήν ή ερειπωμένη τής αγίας 
Τριάδος καί ή οιχτηρηΟεΐσχ τής Ελεού- 
σης ας ή πχράοοσις, ήν ό κ. Λ. Βάλ- 
ληνδας αναγράφει, λέγει φραγκικάς μετχ- 
σκευασθείσας μετά τήν τών φράγκων πτώσιν 
εις άνατολικχς (Κυθνιχκά, σ. 32 κχί 78). I 
Κατά τάς άρχάς τοΰ πχρελΟόντος χίώνος 
μ.ίχ κχί μόνη καθολική εκκλησία οιετηρεΐτο ι 
έν τώ φρουρίω τούτΐ;) του Ινχτακεφάλου. 
«Εί’ς τινχ πχλχιχν πόλιν» γράφει τώ 1700 
έν εκθέσει του προς το έν Ρώμη ιερόν 
Συνέδριο-/ ό κχτχ το χΰτό ε’τος έπισκεψά- 
μενος τήν Κύθνον κχί τχς λοιπχς Κυκλχοχς 
ώς άποστολικός επισκέπτης Λατίνος έπί- 
σκοπος Σύρου 'Αντώνιος Ιου στινιχνις, « προ 
130 ήδη έτών κχτχστρχφεϊσαν, υπάρχει μίχ 
Λατινική έκκλησίχ ορφανή, φερώνυμος τοΰ 
αγίου ’Αντωνίου, ήτις σπανίως λειτουργεϊ- 
τχι ένεκα τής μακρχς άποστάσεως τοΰ τό
που*». Σημειωτέου δ' ότι πρός τά ύπ' χϋτοΰ

1 Ή  "έκθεσι; αύτη είίρηται έν τω Ίταλικώ 
χειρογράφω τευχει έν ιό περιέχετχι καί ή περί 
Σερίφου έκθεσις τοΰ ίόίου ή ; μετχφρασιν έδη- 
μοσίευσχ έν τη Ε’ικονογρ. Εστία (1894, σ. 
204—205| ένθα, μετά συντόμου βιογοαυίχς 
τοΰ Ίουστινιάνι, έσημείωσχ κχί τινχ πεοί τοΰ 
χειρογράφου. Νΰν δε προστίθημι ότι τό έν λόγω 
χειρόγραφον (γεγραμιΐ-ένον, ώς προεΐπον, ΰπο 
χειρός τοΰ Συρίου ίερέως Νικολάου Μ π ι^ ό ιι. 
γραμματέω; τοΰ όηΟέντο; έπισκόπου Ιουστι- 
νιάνι), άποτελεΐται έκ 48 φύλλων μεγάλου σχή 
ματος άνευ αριθμήσει»; τών σελίδων καί περιέ
χει, πλήν τών ήδη μνημονευθεισών πεοί Σε
ρίφου καί τής εκκλησίας Κύθνου έκθέσεων, καί 
αλλας τοιαύτχς τοΰ ίδιου ιεράρχου περί τών δυ
τικών εκκλησιών Κιμώλου, Σίφνου, Κέω, Άν 
δρου, Σύρου. Μυκόνου, Χίου, ήτις είνε ατελής 
έλλειπόντων φύλλων τινών τοΰ χειρογράφου, καί 
Μήλου η ; λείπει ή αρχή, συναπολεσθεϊσα μετά 
τών τελευταίων φύλλων τής περί Χίου έκθέ- 
σεως. Σημειωτέου δε οτι τα ’Ιταλικά κείμενα 
τών έν τώ χειρογράφω έκθέσεων, είτε καί απο
σπάσματα έξ αυτών, ίσως περιελήφθησαν έν έκ- 
δοθείσαις συλλογαΐς δυσευρέτοις ή άλλως άπρο- 
σίτοις έμοί έν Νάςω. Ά λλ ' όπως ποτ’ "άν ή, 
επειδή αί έκθέσεις αυται περιέχουσι διαφόρους 
καί πολλοΰ λόγου αξίας πληροφορία; περί τών 
δυτικών έκκλησιών τών Κυκλάδων καί μάλιστα 
περί τής καταστάσεως αυτών άρχομένου τοΰ 
18 αίώνος, θά περιλάβω έν μεταφράσει τά άξια 
λόγου έξ αυτών αποσπάσματα, παραπέμπων εις 
τό παρ' έμοί χειρόγραφον, καί έν τοϊς έφεξής 
δημοσιεύμασί μου περί τών δυτικών έκκλησιών 
τών νήσιον εκείνων έν αί; δεν ύπάρχουσι σήμε
ρον καθολικοί' διότι έν αϋτοίς θ' απεικονίζεται 
ιδίως ή κατάστασις τών έκκλησιών άπό τής αρ
χής τοΰ παρελθόντα; αίώνος μέχρι τών πρώτων 
έτών τοΰ παρόντος. II έρευνα δέ τή; ιστορίας 
τών έν λόγω έκκλησιών κατά τό χρονικόν τοΰτο 
διάστημα—εις ο ανάγονται και τά πλείστα περί 
αυτών έγγραφα τής έμής συλλογής ών τά σπου
δαιότερα θα δημοσιεύσω ολόκληρα — είνε εις 
άκρον ενδιαφέρουσα, διότι κατ’ αυτό έπήλθε καί

E l  K O  N O  Γ Ρ Α Φ Η  Μ Ε Ν  Η

γραφόμενα περί τοΰ χρόνου τής καταστροφής 
τοΰ κάστρου, συμφωνεί πως καί ή εγχώριος 
παράδοσις ήν επίσης ό κ. Βάλληνδχς ανα
γράφει προστιθέμενος κχί ότι « επιμαρτυρεί
ται υπό τής ένεστώσης αύτοΰ καταστάσεως, 
οτι ή τελεία καταστροφή αυτού έπήλθε δΓ 
άλώσεως» (αυτόθι, σ. 49 καί 50).

IΙλήν τών έν τώ κχταστρχφέντι κάστρω 
φραγκικών εκκλησιών υπήρχε καί έν τώ τοΰ 
χωρίου Σύλλακκα τμήματι, τώ καλουμενω 
Γαλατάς,έτέρα τοιαύτη, ες ής καί γ ρ α γ χ α χ -  
χ ./ησ ια  καλείται ή συνοικία έν ή εκειτο χύτη.

Εν δέ τή νΰν πόλει τής Κύθνου, Μεσσα- 
ριά υπό τών Συλλχκκιωτών καλούμενη, δέν 
υπήρχε καθολικός ναός, διότι χύτη ήτο συνοι
κία Ε λληνική, ώς ορθότατα παρατηρεί ό κ. 
Αντώνιος Μηλιαράκης έν τή έμδριθεστάτη 

αύτοΰ καί πολλοϋ λόγου άξια περί τοΰ ονόμα
τος Μεσσαριά μελέτη (Μεσσαριά, ίστορικχί 
έρουναι περί τοΰ ονόματος τούτου ιός γεω
γραφικού, σ. 18, ίιποσημ.). Λατινική εκκλη
σία, εϋτβλεστάτη, ίδρύθη έν Μεσσαρία Κύθνου 
μόνον κατά τό 1676 περίπου, ή ίδρυσίς της 
δέ προήλθεν εκ περιστάσεων παροδικών έφ’ ων 
έν μέρετ έστηρίχθη, ώς θά ί'δωμεν κατωτέρω, 
καί ή επί όγδοήκοντα μόλις Ιτη συντήρησίς 
της. Έ κ τών κατά τήν εποχήν εκείνην 
υπαρχόντων έν τή νήσω ευαρίθμων λατίνων, 
όλίγιστοι ήσαν εκ τών απογόνων τών έν αυτή 
έπί τής φραγκικής κυριαρχίας όμοδόξων των. 
Ο! πλεϊστοι αυτών όντες Γάλλ.οι καί ύπερ- 
μεσοΰντος τοΰ δέκατου εβδόμου αίώνος έγκα- 
τασταθέντες έν Κύθνω, μετήρχοντο τό πει
ρατικόν επάγγελμα, όπερ δέν εθεωρείτο τότε 
άτιμωτικόν. Μεταξύ αυτών ήτο καί ό Ιωάν
νης Μαρία Garcli καταγόμενος έκ Λιγου- 
ρίας ιός μανθάνομεν έκ τοΰ κώδικος τής έν- 
ταΰθα ίεράς Μονής τών Καπουτσίνων (σελ. 
155). Ύ*πό τοΰ πειρατοΰ δέ τούτου, ή κορ- 
σάρου, ώς έλέγοντο έπί τό εύφημότερον οί 
πειραταί εκείνοι τής δύσεως οί έπί μακρά 
έτη λυ μηνά μεν οι τά Ελληνικά παράλια, 
έκτίσθη ή έν Μεσσαρία δυτική εκκλησία καί 
άπεστάλη τή ένεργεία τοΰ ίδιου ΰπό τοΰ έν 
Ρώμη ΊεροΟ Συνεδρίου λατϊνος ίερεύς έν τή 
νήσω χάριν τών έν αύτή καθολικών, οίτινες 
πάντες όμοΰ δέν ύπερέβαινον τούς εΓκοσιν έν 
ετει 1700 ώς άναφέρει ό άνωτέρω Επίσκο
πος Σύρου έν τή μνημονευθείσει εκθέσει του. 
Έ ν Κύθνω, λέγει, « ύπάρχουσι μόνον δύο 
χωρία Μεσσαριά καί Σύλλακκα μετά τριών 
χιλιάδων κατοίκων ανατολικών, μεταξύ τών 
όποιων ύπάρχουσιν 20 λχ-Τνοι, οίτινες είσί 
πάντες σχεδόν ξένοι μετερχόμενοι τήν πειρα
τείαν καί νυμφευμένοι Ελληνίδας γυναίκας. 
Ύπάρχουσι 30 ιερείς [ανατολικοί; οίτινες 
λειτουργοΰσιν ισαρίθμους ένοριακας έκκλησίας 
de ju r e  P atronatu s. Ύπάρχουσι προσέτι 
έπτά μοναστήρια ή μάλλον οίκοι μετά μικροΰ 
άριθμοΰ μοναχών. Τά δύο κυριώτερα είσίν 
ασύδοτα1, τά δέ άλλα υπό τήν δικαιοδοσίαν 
τοΰ Επισκόπου3 »

« Έ ν τή άκρα τοΰ ενός εκ τών άνω ρη-

ή τελεία παρακμή χύτών έξχλέιφΟέντων τών έν 
ταίς νήσο:; εκείνα:; λατίνων' αί γνωσταί δέ άλ
λοθι περί τής παρακμής τών αυτών έκκλησιών 
ειδήσεις είσίν όλίγισται κχθ οσον γνωρίζω.

' Εννοεί σταυροπηγιακά. Τό σχετικόν γράμ
μα τοΰ Πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως περί 
τ·ή; έτέρας τών μονών ήτοι τής τοΰ ΙΙοοδρόμου, 
ίδε έν τοίς Κυθνιακοϊς, σ. 3 9 —42.

2 'Έφερε τότε τόν τίτλον «Τζείχ; καί Θεο- 
μίων " διέμενε δ ένχλλχξ έν Κέω καί Κύθνω.

Οέντοιν χωρίων, όνομαζομένου Μεσσαριά, υπ
άρχει μία λατινική έκκλησίχ φερώνυμος τοΰ 
άγιου Ίωάννου τοΰ Βαπτιστοΰ καί άνευ ούδε- 
μιάς ύποχρεώσεως λειτουργίας. Ο Οόλος 
αύτής είνε έπικεκαλυμ;υ.ένος διά κεράμων. 
Εχει μήκος 13 βημάτων καί πλάτος 6, 

έκτίσθη δέ ύπ : τίνος Ίωάννου Μαρία Cat'di 
πλοιάρχου πειρατοΰ τή ένεργεία τοΰ όποιου 
τό ιερόν Συνέδριον άπέστειλε τή εκκλησία 
ταύτη ιερέα—ύπό τήν ιδιότητα τοΰ ιεραπο
στόλου μετ' ετησίου χορηγήματος έκ 15 
σκούδων — οστις είνε ό δον Φραγκίσκος 
Rossi έτών 56 καταγόμενος εκ Σύρου καί 
έ'χων τήν φροντίδα αύτής πρό 23 έτών *. 
I Ιχρχπονεϊται όμως οτι ή ρηθεΐσα ποσότης 
τών 15 σκούδων ή χορηγούμενη αύτώ μέχρι 
σήμερον είνε πολύ μικρά, διά ταύτης δέ τώ 
εινε πολύ δύσκολον νά συντηρηθή νΰν οτε 
ήλαττώθησαν αί ύπό τών πειρατών έλεημο- 
οΰναι. Λεν έχει δέ άλ/.οθι πρόσοδόν τινα κα-

1 Ο Τυυρνεφόρτιος έπισκεψάμενος κατά τήν 
αυτήν εποχήν τήν Κύθνον δέν ορίζει ακριβώς 
εν τίνι θέσει τής νήσου εκειτο ή Λατινική εκ
κλησία' σημείο: μόνον οτι ο: κάτοικο: τής νή
σου a ιό; πρός τήν θρησκείαν είσί πάντες ανατο
λικοί εκτός δέκα ή δώδεκα οίκων λατινικών τών 
πλειστων έκ ναυτών Γάλλων, οίτινες έχουσιν έν 
μόνον ναιοιον, καί αϋτό πτωχότατον, εις τήν 
έςοχικήν οικίαν τοΰ ΙΙροξένου' λειτουργειται ύπό 
εφημερίου λαμβάνοντος δεκαπέντε σκοΰδα έτη- 
σιως παρά τοΰ Έπισκόπου Τήνου». (Voyaiíe 
into the Levant, Τόμ. B , σ. 9 London 
1741). 'Αλλά κατά τήν έμήν γνώμην στηριζο- 
μενην μόνον έπί τής άνωτέρω έκθέσεως τοΰ 
Ιουστινιάνι .διότι τήν Κύθνον δέν επεσκέφθην). 

ό 1 ουρνεφόοτιος ΰπέπεσεν εις πλάνην ύπολαβών. 
ές άτελιΓιν πληροφοριών, ότι τό Ιν τινι αγροτική 
οικία του Προξένου τής Γαλλίας ιδιαίτερον αύ- 
του ναιοιον ichapellel, ήτο τό διά 15 σκούδων 
συντηρουμενον. ένω ήτο τό έν τή άκρα τοΰ χω
ρίου Μεσσαρία κείμενον, ήτοι τό έν τή σημερινή 
συνοικία τή ένεκα τοΰ καθολικού τούτου ναϊδίου 
κληθείση φραγκοχκληοιά διότι βεβαίως ή σημε
ρινή αύτη συνοικία έθεωρείτο κατά τό I7U9. 
ήτοι πρό διακοσίων περίπου έτών, άκοα τοΰ 
χωρίου Μεσσαριά. Καί έκ τοΰ περί Κύθνου δε 
συγγράμματος τοΰ κ. Βάλληνδα εξάγεται ¿τι 
ύπήρξεν έν τή συνοικία φρχγκοκκλησιά τής 
Μεσσαριά; καθολικό; ναός τοΰ όποιου τά ευτελή 
έρείπιχ ού πρό πολλοΰ κατέστησαν άφανή καί 
ότι άλλος ήν ό έν τή εξοχική οικία τοΰ προξένου 
ύπάρξας καί ύπό τοΰ Τουρνεφορτι'ου μνημονευό- 
μενοςναίσκο; ον μάλιστα ό κ. Βάλληνδα; όποτί- 
Οησιν ότι έκειτο « ισως έν τώ κατά τήν ΙΙαντοΰ. 
σαν Σταυρώ » έρειπωμένω άγροτικώ οίκω τοΰ 
προεένου Γιαννάκη Δελλαγραυ.υ'.άτικα( Κυθνιακα, 
σ. 32 καί 76 ' έν Έρμουπόλει 1882). ΓΙρός τήν 
άνωτέρω διατυπωθεϊσαν γνώμην μ,ου φαίνεται 
ότι καί ό κ. Βάλληνδα; έν μεταγενεστέριο αϋτοΰ 
πονήματι συμφωνεί, γράφων ότι u ό έπί Τουρ- 
νεφορτίου [ήτοι ό κατά τό 1700] ναΐσκος τών 
λατίνων ό διά 15 σκούδων χορηγουμένων παρά 
τοΰ έν Τήνω Λατίνου έπισκόπου διατηρούμενο; 
κατέκειτο δΓ αχρηστίαν εις ερείπια έν Μεσσα
ρία Κύθνου ήδη άπό τών χρόνων τής παιδικής 
μου ηλικίας ήτοι πρό πεντηκονταετίας περίπου». 
ΙΙάρεογα φι/,ολογικά πονημάτια. τεΰχ. Α’ , σ. 

9 έν Έρμουπόλει 1887) .  Σημειωτέου πρός τοί; 
άλλοι; ενταύθα ότι τά 15 σκοΰδα τά έτησίω; 
ύπό τοΰ έν Ι’ώμη ιερού Συνεδρίου χορηγούμενα 
τώ έν Κύθνω λατίνι» ιερε: έδίδοντο αύτώ διά τον 
επισκόπου Τήνου διότι εις αύτόν «ήτο ανατε
θειμένη ή διανομή τών χορηγιών πρός τού; εί- 
ρημ.ένους ιεραποστόλου; τούς διεσπαρμένους αν / 
τάς νήσους τού αρχιπελάγους» Ίόκθεσις πε;ί 
τής δυτικής έκκλησίας Κιμώλου έν τώ αϋτι» 
χειρογράφω).

Ε Σ Τ Ι Α

θόσον δεν ν.έκτηται ή εκκλησία εκείνη κανέν , έν Κέω δυτικού ίερέως Λεονάρδου Rossi τών εξωτερικών κτλ. Αξιοσημείωτα είνε τά 
είδος ακινήτου κτήματος, εκτός μόνον μικράς | πρός τόν εν Νάξω Λατίνον 'Αρχιεπίσκοπον άναφερόμενα περί τής άρχής τής ίδρύσεως 
οικίας ήτις δέν ούναται νά χρήσιμεύση ούτε ΙΙέτρον Κτε-Στέφανι : « N e l l1 iso la  di τής ’Αρχαίο/..'Εταιρίας, τού Βρεφοκομείου, 
πρός κατοικίαν αύτοΰ. Μοι συνέστησεν έπα- T lie r in ià  non ve s'atll'UOVa ven in  c a l-  Ακαδημίας, Μουσείου, άποτελοΰντα τήν 
νεΓ/,ημμένως νά πχρχκχλέσω τό ιερόν Συνέ- tOÜCO Ο la  ch iesa  è rov inata , alm eno ¡ιστορίαν τής άρχής τών ιδρυμάτων τούτων
δριον δια τήν αύξησιν τοΰ ρηθε’ντος χορηγή- ci vuo le una c in quan tin a  di scudi p er εις τήν σύστασιν τών όποιων ό φιλόπατρις

m e tte r la  in  ord ine » . Τά αύτά έπανα/.αμ- ¡ ούτος άνήρ είίπερ καί άλλος τις συνετέλεσεν.
βάνει τήν 27 ’Οκτωβρίου 1755 καί ό άνω-I Ή  έν γε'νει έξιστόρησις τών ένδιαλαμβα-
τέροι λατίνος αρχιεπίσκοπος εν τινι σωζωμένω νομένων γεγονότων κοινωνικών καί πολιτι- 
σχεδίω εκθε'σεώς του πρός τό έν Ρώμη ιερόν κών καί αί περιγρχφαί τών τύπων τών Έ λ - 
Συνέδριον, προςτιθέμενος ότι ιερά τινα σκεύη Ιληνικών είνε έπιχαρίτως γεγραμμένη, και 
τής έκκλησίας ταύτης εύρίσκονται κατατεθεί- εύπαρακολούθητος άπ άρχής μέχρι τέλους, 
μένα πρός οιαφύλαξιν παρά τω τότε έν Κύ-

ματος' τώ ύπεσχέΟην νά πράξω τοΰτο εάν 
μετά περισσοτέρου ζήλου ή κατά τό παρελθόν 
εξακολούθηση υπηρετών τήν εκκλησίαν ταύ- 
την,διότι έπληροφορήθην παρά τών καθολικών 
έκείνων ότι άλλην πνευματικήν ωφέλειαν δέν 
παρέχει αύτοΐς έκτός μόνον τήν απλήν τέλε- 
σιν τής λειτουργίας μή φροντίζω-/, άν καί 
είνε ικανός καί κατάλληλος, νά διδάσκη 
γράμματα καί χριστιανικήν κατήχησιν είς τά 
τέκνα, ουτε νά νουθετή καί καθοδηγή τάς 
ψυχάς έκείνας διά τοΰ θείου /.όγου. Έ π ί τού- 
τοις τώ έ'δώσα οιαταγάς καί νουθεσίας ΐδιαι-

Αλλ, επειδή ή ρηθεΤσα εκκλησία είνε 
ετοιμόρροπος, ένόμισα πρέπον νά έξουσιοδο-

>1.*  Γ - γ --π- Γ * , ΧΤ . ι  ·+_______
Ονο) προξενώ της Γαλλίας Στεοάνω Λτελλα-
Γραμμάτικα. Τ ά  σκεύη δέ ταύτα, μετά τόν , ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΑΝ ΑΛΕΚΤΑ
θανχτον τοΰ ρηθεντος προξένου, ηρνειτο,
άγνωστον διά τίνα λ,όγον, ό ανεψιός αυτοΰ 
Τζώρτζης Ντελ/,α-Γραμμάτικας, όστις ήτο | 
τοΰ ανατολικού δόγματος, νά παραδώση τοϊς 
άρμοδίοις. Τοΰτο εξάγεται έξ έτέρας επιστο
λής (30 Απριλίου 1767) τοΰ άνωτέρω έν !

Ι Ιο ο ύ ί’λ α ξ ις  ('ivi’oímov Ίτεγώ ν  
κ α τιι το  ι" π ΐ'ρ ό ς-

11 διαποτισις τών άχυρίνων στεγών και 
ψαθών πρός προφύλαξιν άπό τού πυρός γ ί-  ί—,' ί  ,  1  Λ  ",------------------------------------------          ' ' . , ε„ ·

τήσω ώς επιτρόπους αύτής δυο εγκρίτους Κέω δυτικού ίερέως, οστις έν ταύτω λέγει ότι ν£Τ21 ('Μ —.ή Γ  -ουνομεν ,.ροσφατον ασ..-
.  * .  . . . . .  . . .  . · , ' —— Λ > < ρ ι*  ' , > ί.» e - . i l ·  ·/ 1 ■ > ι - 1 ι*-ι 11 rk υ π ν - ν ι  —Π

« Ό  κώδων άοηρέθη. Καί επειδή δέν I τις νά συμπεράνη ότι έ ξ ’όλων τών ύπό τού κ. μ-γματος, ετοιμαζόμενου ες ισων μερών 
υπάρχει pev ia le  και Σφαϊρα ' δέν συνει- ¡ Βάλληνδα έκφερομένων έν άλλη αύτοΰ με- Ρ*«« αμφοτέρων των _χυ/.ών, επικα/.υπτομεν 
θίζουσι νά κάμωσι τήν λιτανείαν τής άγιας ι /.έτη εικασιών, περί τού πώς ήδη άνάκειται έν Τ'ίί ¿οηθ='.α ψηκτρών ή σαρωθρων, την αχυ

ροστέγην καί ε'ίμεθα άσφαλ.ισμένοι κατα παν
τός έξωθεν πυρός. I*'

θέρμως τήν έφαρμογήν τού Ρωμαϊκού τυπι- αύτη άνήκουσα εις "λατινικήν έκκ/.ησίχν τής 1 
κού ιδίως κατά τήν τέλεσιν τού άγιου Βαπτί- Κύθνου μετηνέχθη εις τήν Ελληνικήν τοΰ 
σματος. Mot παρουσιάσθη έν βιβ/.ιάριον γά- άγιου Νικολάου μετά τήν τών λατίνων έξά-

ήτο ή κατάστασις τής έν τή πόλει Κύθνου 
δυτικής έκκλησίας καί τών έν τή νήσω λχτί- 
νων έν ετει 1700. Οΰτω μετά πάροδον ολίγου 
χρόνου οί μέν εγχώριοι λατΐνοι, ευάριθμοι 
οντες, έξελ/.ηνίσθησαν βαθμηδόν κατά πάντα, 
οί δέ λοιποί, οντες πειραταί, κχί νυμφευθέντες 
Έ/ληνίδας, δέν ήδυνήθησαν νά πο/,λχπλχ- 
σιχσθώσιν έν τώ κχθο/.ικώ δόγμχτι. Συνέβη

Έν ΛΓά|ω.
MIX ΙΑΚ. ΜΑΡΚΟΠΟΛΙΣ

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α

Φιλολογικά, Καλλιτεχνικά. ΈπιΟτημονικά, 
ΕϊδήΟεις.

Τ ήν π. Παρασκευήν, 7 Απριλίου, ετε/.έσθησαν έν 
'Ολυμπία τάποκαλυπτήρια τής προτομής τοΰ 

Έρνέστου Κουρτίου. Έκ Πατρών, Πύργου καί τών 
πέριξ δήμων συνέρρευσαν χιλιάδες λαοΰ, υπέρ τούς 
εκατόν δε ήσαν οί έπί τούτι» προσε/.θό''-ες ςενοι μετά

■ τών μελών καί τών αντιπροσώπων τών διαφόρων παρ’ 
’Αλέξανδρον Ρ- Ραγκαβή, ’AjlOUvnuovTÍ·- φιλολογικών καί επιστημονικών σωματείων, τώ/

ιια τα . Τόμ. Jεύrcρoς. Έν 'Αΰήναις. Εκδότης ι ξένιον αρχαιολογικών Σχολών κτλ. Πρώτος ώμίλησε

τατειΟ’.ων του, του οιορισμ,ου τυυ I», /./Vij ¡I¡ ρι*««. ιυσουιυν υ .** . /. * -------
τοΰ "τής αρχαιολογίας έν τώ Έ θν. Πανεπι- ά ν α σ κ α φ α ί  κ α ί  μετά-οσαύτης τελειοτητος βιεξήγαγεν
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τόποι. Δικαίως ή εορτή των γενεθλίων τον Κουρτίου 
μεταβάλλεται σήμερον συγχρόνως εί; διεθνή εορτήν 
τώ ν Ολυμπιακών άνχσ/.χφιύν. Τοιοΰτον εργον δια- 
πράξα; ό Κούρτιος ύπέρ τή ; επιστήμης καί τον 
πολιτισμού έχει δικαιώματα θαυμασμού καί ευγνωμο
σύνης επί παντός τον πεπολιτιομένον κόσμου, διότι ή 
επιστήμη δεν κατανέμεται εί; ιδιαιτέρας πατρίδας 
καί εθνη, αλλα  πατρίδα εχει μίαν καί μόνην, πεοι- 
λαμδάνονσαν πάσας τας χώρας εν α:ς κρατεί ό 
πολιτισμό; ι».

Μετά τόν κ. Ιναδδαδίαν, όιμίλησαν ό κ. Ώ|*όλλ, 
διευθυντής τής Γαλλικής Σχολής. ό κ. Ι'ίχαροσων, 
διευθυντή; τής Αμερικανικής Σχολής,  ό κ Γκάρνερ, 
διενθνντής τής Α γγλ ικ ή ς  Σχολής, κ. α. Εις τό 
παρατεΟέν κατόπι πρόγευμα έγένοντο διάφοροι προ
πόσεις, εν τ ίλ ε ι δ; άπεσταλη πρός τόν Ινιύρτιον τό 
επόμενον τηλεγράφημα:

οΚίς τον πρεσβύτην, ον νεάζει μέν ή καρδία, αν
δρική δέ είνε άκομη ή δράσις. Ον σήμερον έστέψαμεν, 
ιό; τον τελευταϊον ’Ο/.υμπιονίκην, άποττέλλονσιν οί 
ενταύθα σννηγμένοι άντιπρόσο>ποι πάντων εκείνων 
των εθνών, ίσ α  εν τώ  πνεύματι αυτού συμμετέ/ουσι 
τον εργον τής άναγεννήσεως τής έλληνικής αρχαιό
τητας, την Εκφρασιν ειλικρινούς αγάπη; καί βαθντά- 
της τιμής καί τήν ενχήν, δπως χαρισθώσιν εϊ; αυτόν 
τε καί εις ή μας αμέτρητα ετη τής άκαταπονήτον 
δράσεώ; του«.

Μεταξύ τών στεφάνων, οί όποιοι έστεψαν τήν προ
τομήν τού Κονρτιον, διεκρινοντο ό τής πριγκηπίσσης 
βοριάς καί ό τής αντοκρατειρας Φρειδερίκου.

Α γγέλλεται ή εκοοσι; μηνιαίου "Δελτίου τής Βιο
μηχανικής καί Εμπορικής Α καδημία ;«  τή επι

στασία ειδική; επιτροπής, άποτελονμένης εκ τών κ.κ.
11. 1 Ί'έρμ-ον διενθνντον, Λ  ί'ονσοπούλου καί 
Έ μ. Γ . Μπούκη. Κ ατα τήν αγγελίαν, εν τώ  οΛελ- 
τ ίω  τής Βιομηχανικής καί Εμπορικής Ακαδημίας«  
ό ριομήχανος, ό έμπορος, ό γεωπόνος, ό κτηνοτρό- 
φος, ο κτηματίας, ό μηχανικός, ό άρχιτέκτων κτλ. 
θα εϋρίσκη ο ,τ ι νέον, ωφέλιμον καί περίεργον, άνα- 
γόμενον εί; τόν ιδιαίτερον αυτού κλάύον. Ευρύτατος | 
εινε ό κατά/ογος τούν συνεργατών τον νέον περιοδι
κού, τού όποιον ή ετήσια συνδρομή εινε δρ. 3.

Η εκλογική κίνησι; εινε ζωηρότατη εν ολιμ τώ  
κρατεί. Εν ΙΙάτραις, γενομένη; συμπλοκής 

μεταξύ τών αντίθετων μερίδων, έφονεύθησαν τρεις 
καί έπληγώθησαν υπέρ τού; δέκα.

Εν ’Αθήνα·.; έσχηματ-.σθη ισχυρότατου ρεύμα υπέρ 
τών Α νεξαρτήτω ν, οί όποιοι πολεμούν τα προσω- 

πικα κόμματα καί επαγγέλλονται τήν κατάογησιν τής 
συναλλαγής.

πχτρ ιύχ . δέν ςεχάνω  ά μ α  πρέπει κ ι' εκε ίνη  τή  
μ ικ ρ ή , πού γ ενη θ η κ α  ! . . .

Μα είνε μόνο Ζακοθιανδζ ό Σολωμός ; Ο/ι, 
φ ίλε  μ.ου! Τό νη σ ί σου δέν τ ις  χυ»σάει όλες 
του τ ις  μ,ορφές. κι ’ άν βρ ίσκετα ι ολάκερο μέσα  
σ τή  μ ιά  του τ ή ν  ψ υ χ ή , μ ά  δέν τή ς  π ιά νε ι παρά  
μ ια  μ ικ ρ ή -μ ικ ρ η  άκρούλα. ί ί  ! Στον Ό κεανό  
άφτό ξεχω ρ ίζω  πολλές Οαλασες- κ α ί σέ μ ιά  σ τα 
λ α μ α τ ιά  αναγνω ρ ίζω  κ α ί τόν εαυτό μου !

. . . ’Α γ ά λ μ α τ α  στα ίνουν ά φ τές τ ις  μέρες" ένα 
δώ κ ι άλλο έκει .  Κ α ί κάπου στό Ζ απειο σ τα ί
νουν ενα άστέρε" τό  Μ παϊρων. Κ ι' α π ένα ντ ι, ένα 
τόσο δα παρκάκι κρυφοκυτάει τους τεχ ν ίτες, 
πού σκαλίζουν τά  μαρμαρα κ α ί ζουλέβεΓ  μά  τό 
δέρνει κ ι ’ ίν α  γλυκ ό  καρδιοχτύπι" εινε άπό τ ή ν  
ελπ ίδ α , π ώ ς πολύ γλήγορα  θάκουμπήσουν καί 
σ ' αφτο  μάρμαρα, γ ιά  νά βρεθή στ-ημένο σ τη ν  
έκατονταετηρ ίδα  του ένα άλλο αστέρ ι τή ς  τέχ νης, 
'Ε λληνικό , πού ύστερα άπό τόσα χρόνια σ κ λα 
β ιάς π ν ευ μ α τ ικ ή ; έχυσε ολίγο φ ώ ; κ α ί μακρυνο  
σέ μ έγα  σκότος κ ι ’ έρμο. Μακρυνό ναι ! υ.ά όχι 
λ ίγο  . . . όχ ι ! . .

. . .  Σέ κάπιο άλλο μεθύσ ι μου βρέθηκα  σέ 
σ τ ιγ μ ή  νά γρ άψω  στό  περιθώριο τον κατεβατού  
α φ τά  τά  λόγια." « Ό  Τ ωμαζέος λέει  γ ιά  τό 
Ν τάντε κάπου, πώς είνε υποχρέω ση νάν τόνε 
διαβάσεις, γ ίν ετα ι α νά γκ η  νάν τονέ ξαναδ ια 
βάσεις, νάν τονέ νιόσεις όμως καί νάν τόν α ι
σθάνεσα ι ε ίνε  σημείο , π ώ ς άρχισες νά μεγαλό-  
νεις. Χ ω ρ ίς νά φανώ  υπερβολικός, στόν Έ λ λ  ηνα 
κάνε, μπορώ νά ν  τ ά  π ώ  ά φ τά  κ ι ’ έγιυ γ ιά  τό 
φ ίλο , γ ιά  τό  δάσκαλο τού Τ ω μαζέου, γ ιά  τό 
Σολωμό μας. Τόν α ισθάνεσα ι π ιά  τό ντ ις  ; Ε έ- 
φ υγες «πό τό δασκαλικό  μπουσούλισμα καί περ
π ατάς σαν ανθοωπος ! »

8  Α πρ ίλ ιο ν Σ Ι φ ιλ ώ  
Γ Ι Α Ν Ν Η Σ

Α Ν Ο Ι Κ Τ Α  Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Α

Ά γ α π η μ ίν ι  μου φ ιλ ί  !

Τό σημερινό  μου τό γρδμα  σοϋ τό  γράφω , 
άκο υμ π ώ ντα ς τό  χ α ρ τί άπάνου σ τ ’ »"Απαντα· 
τού Σ ο λω μ ο ύ,γ ια τ ί δεν ξέχασα τ ή ν  ή μερ α  κ α ί θέ
λη σ α  νάν τ ή ς  καμ ω  τό  μνημόσυνο  μονάχος μου, 
σ τ ή ν  κάμερά μου, ροφιόντας— γ ιά  χ ιλ ιο σ τή  φορά 
—  τ ή ν  α τέλ ε ιω τη  κ α ί π αρ θεν ική  ευω δ ιά , πού  
σκορπάνε κ α ί θά σκορπάνε οί σ τ ίχ ο ι τού Σολω
μού. Κ ι’ άπανου στό  τρ ια ντα φ υλέν ιο  τό  μεθύσ ι, 
που μού ρθε, σ κ έ φ τη κ α  νά  σου σ τε ίλ ω  κ α ί τά  
τρ ια ντα φ υλ έν ια  α ύτά  π αρ α λη ρ ή μ α τα .

. . .Τ11ταν ’Α π ρ ίλη ς , πού τό  ν η σ ί σας τ ιμ ή 
θηκε μέ τ ή  γένη σ ή  του. 8  τ ’ 'Λ π ρ ιλ ιο ύ, σανέ 
σήμερα . Μά κ α ί τό τες ,— έδώ χΓ 9 7  χρόνια—  
σάν π άντα , ε ίχ ε  τόν 'Α π ρ ίλη  « μ ά γεμ α  ή φύσις  
κ ι όνειρο σ τή ν  ομορφιά καί χάρι «.  Κ ι '  όπως, 
«οποίος πεθα ίνει σήμερα  χ ίλ ιες  φορές π εθα ίνε ι« , 
νιόθω  π ώ ς κάποτε κ ι’ οποίος γεν-ήθη σήμερα  
χ ίλ ιε ς  φορές γ εν ιέ τα ι. Χ ιλ ιογενη μένος κ ι ’ ό Σο
λωμός. Γ ι’ άφτό  άπό τ ά  κ α τεβ α τά , πού ξεφυ- 
λ ίζω  α φ τή  τ ή  σ τ ιμ ή , νιόθω  νά  ξεβγα ίνουν π ολ- 
λες-π όλλές μορφές α χ τ ιδ ω τές  μά  όλες ενω μένες  
σέ μ ιά  μ εγά λη  απέραντη  ψ υ χ ή .

• · · 1 1 ζη λ ε μ έ νη  ή  Ζακυθο ! Β ρέθηκαν τό
σες λύρες νάν τή ς ψάλο υν πατρ ιδ ικούς ύμνους ! 
Φώσκολ.οι, Κ ά λ β ο ι! . . "Ομως πόσο θά ή θελα  
νά  μ ή ν  ή τα ν  βέβ α ιη  ή  π ατρ ίδ α  τού Σολωμού ! 
γ ια τ ί,  ά μ α  τού τ ή  φ ιλονεικούσαν, θά κρυβόταν 
μεσα μου μ ια  μ υ σ τ ικ ή  λαχτάρα,  π ώ ; μπορούσε 
νά  ή μ ο υν κ ι ’ έ γ ύ  σ υμ π ο λ ίτη ς  το υ. ΚΓ έγώ , 
παρασερμένος μ ικρό ; Φ ίχτες, μέσα σ τ ή  μ ιά

Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α  ΚΑΙ  Ε Ρ Ω Τ Η Σ Ε Ι Σ

ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΟΣ Β ’

| Ιδε πρόηγούμενου φύλλον).

I I .  Τ ί διαφορά υπάρχει μεταξύ τύ χ η ς  καί 
π νεύματος ;

| 2 .  ΙΙοϊον ιστορικόν πρόσιοπον εϊ/ε τόν ένα 
οφθαλμόν κυανούν κ α ί τόν άλλον μαύρον ;

I 3 .  Ε ΐμ ’ άκόμη  π α ιδ ί πράμμα
Κ α ί λυπ ούμα ι νά π εθάνω  . . .

’ Α λ λ ά  τ ί ημπορώ  να κάνω  
Σ άν μ ' άλλαξης ένα γρ ά μ μ α  ;

Ι - ί.  Π ροσθέτοντε; δύο γρ ά μ μ α τα , πάντοτε  
τά  α υ τά , εις έκά σ τη ν  τώ ν  έπομένων λέξεων, 
σ χ η μ α τ ίσ α τε  ν έ α ς : “Ιορ, Ό α ία , Φορά, Ρους, 
Σ τοά , Ν ιο ς , Έ & ος, J(>ρυ.

1 3 .  Ν ννννν, ι:, ψ ψ , οοοο, αααα, μ μ μ μ , η η .  
Δ ιάσημο ν επ ίγρ αμμα .

['Έ π ετα ι συνέχε ια ]

εις δλο'υς τού; άλλους" ομοίως καί οί στέλλοντες 
Ζ η τ ή μ α τ α  καί ’ Ε ρ ω τ ή σ ε ι ς  πρός δημοσίεοσιν. 
— κ. II. Α . Σ . Ε ν τ α ύ θ α .  Έ λήφθη, θά τό δη- 
μοσιεύσωμεν τήν εποχήν τού τρύγου, αν δέν μάς 
τύχη κανέν καλλίτερον.— Καλυβίτην, Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  
Κ αί τό νέον κα<όν. Τό δημοσιεύομεν άνωνύμως, 
αφ’ ού επιμένετε. Ά λ λ ’ υμείς πρέπει νά γνωρίζω- 
αεν ποϊο; είσθε.— Τακτικόν αναγνώστην. Έ  ν τ  α ύ 0 α. 
Έλήφθησαν. κ. Γ. ’ Ε ν τ α ύ θ α .  Τό,οα μάλιστ», 
ίσως δημοσιευθή. — κ Κ . I Ιασ. Λ ε β έ τ σ ο β α ν .  
Αδύνατον νά δημοσιευθή, ένεκα λόγων . . διεθνών. 
Τί θέλετε νά τό κάμωμεν:—κ .Ά γ γ .Σ .Έ  ν τ  α ύ 0 α. 
Απεναντίας, μάς ύπο/ρεόνετε. - κ. Μτχ. ’Ε ν 
τ α ύ θ α .  Έλήφθησαν. —  κ I . I’ . Γ . Σ  π έ τ  σ α ;. 
ίάραίον έν τώ  συνόλω" ά λ λ ’ έδώ κ’ εκεί έχει ανάγ

κην άναθεωρήσεως. Ί  Ιδδην. ’Ε ν τ α ύ θ α .  Είνε 
πρωτότυπον ; Τό εστείλατε πρός δημοσίευσιν ; Έ ν  
τοιαύτη περιπτώσε; νά μά; στείλετε τό όνομά σας. — 

Λ ν ο ι Ç ι  ν. Ε ν τ α ύ θ α  Δέν μάς ήρώτησαν ,:έ- 
όαια ποίον έξ όλων νά μεταφράσουν. "Αν μάς ηρώ- 
των, θα έλέγαμεν κανέν. Τις πρός τό ποίημα, καί 
αύτό άκόμη ατελές κατά τήν μορφήν. Δ ιχτί αγαπάτε 
τόσον τά ; χασμωδία; : — Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ή  τ Λ  έ ν τ ώ  
Α σ τ ε  ι. Δυστυχώς δέν είνε δυνατόν να νίνη άλλως. 

Μάς τό υπαγορεύει ή ανάγκη.— Πυρ Έ  ν τ  α ύ θ  α. 
Μα/.ιστα.— Φοιτητήν τής ιατρικής (καί όχι τής φιλο
λογίας], Ε ν τ α ύ θ α .  "Ετσι έ :  — κ. Σ . Μ. Μ ε σο
λ ό γ γ ι  ον.  Τ ίραία, ά λ λ ’ επειδή νομίζομε·/ οτι θά 
γ-.ιψετΕ άκόμη ιόραιότΗρα, καλόν θά ήτο νά εμενον 
αί σελίδες σ α ς . . .  υ. υ σ τ ι κ α ί.—  κ. Κ Α α μ . Ε ν 
τ α ύ θ α .  “Ολοι όσους άναβέοετε καί έπιθυχείτε εινε 
εις τον κατάλογον τών τακτικών συνεργατών μας* 
ά λ 'α  φυσικά δέν δυνάμεθα νά δημοσιεύωμεν περισ
σότερα ά φ ’ όσα μάς δίδουν, καί μ.ε τήν σειράν του 
έκαστον, διότι μεταξύ αυτών προτιμήσεις δέν κάμνο- 
μεν, ’Έ πειτα, τό καλλίτερον είνε νά κοιτάζετε ιδέα; 
καί όχι γλώσσαν. Ί  Ιμεί; τουλάχιστον, μέσα εις τον 
γλωσσικόν κυκεώνα πού εΰοέθημεν, αυτό κάμνομεν 
I Ιοτέ δέν εατομεν εις συνεργάτην μα; : γράψε εις αυ
τήν τήν γλώσσαν ή εί; εκείνην. Τά πολυ-πολύ νά 
συμδουλεύσωμεν κανένα αρχάρεον στιχογράφον να 
προτιμά διά τούς στίχου; του τήν δημοτικήν. 'Α λλά  
καί αύτό τ ί ωφελεί ; Χ ά  ήςεύρατε πόσους στίχους 
καί πόσα διηγήματα εις τήν δημοτικήν γραμμένα, 
φιλοξενεί ό κά·αθο; τών άχρήστ ων Ι — κ. Δ.  Σκ. 
Π ρ έ β ε ζ α ν .  Έδώααμεν επιστολήν, ευχαρίστως.—  
Ί σ τ ο ρ ι κ ώ .  ' Ε ν τ α ύ θ α .  Ε λληνική  τοιαύτη δέν 
υπάρχει. Γαλλική άρίστη ή Histoire générale, νυν 
μονογραφικώς έκδιδομένη υπό τήν διεύθυνσιν τού 
γνωστού ιστοριογράφου I.avissc παρα τού εκδότου 
Leroux -Λ ία κ ίδ η ν , Π ε ι ρ α ι ά .  Ιστορίας Ήριόων 
δέν δημοσιεύομεν, δυστυχώς.—  Χέοπα. Κ ά ϊ ρ ο ν  
Ελήφθη. 0 ά  σάς άπαντήσωμεν, άφ ου τό άναγνώ- 

σιυμεν.— κ. Λδ. A 3 . Ε ν τ α ύ θ α  "Οπως τό έχετε 
μεταφρασμένο·/, εί; ήμα; δέν έμπ·έει τίποτε.

Φ Ι Λ Ο Κ Α Λ Ο Ι  Π Η Ν Ε Λ Ο Π Η
ΕΙΝΕ 70 ΤΕΛΕΙΟΤΕΡΟ» ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ

Ε Ρ Γ Ο Χ Ε Ι Ρ Ω Ν

;Η '

κ. Ν . Βασ Κ ύ π ρ ο ν .  Συνδρομή σας ελήφθη. 
Λπόοειξις έξεδόθη ΰπ άρ. Ι·'|.'·3 καί ϋφ' ημερομη

νίαν 18 'Ιανουάριου. Δέν λαμβάνετε τό φύλλον τα -  
κτικώς ; — κ. Μ. Ν. Β. Π ε ι ρ α ι ά .  Τά ΙΙρωτα- 
πριλιάτικον ακατάλληλον Ά π ό  τά  άλλα θα χρη
σιμοποιηθούν μερικά. -  κ. 11. Δ. Σ . Π ε ι ρ α ι ά .  
Έλάβομεν καί τα  νέα. Σύμφωνοι. — κ. I. Α . 
Ο. Ε ν τ α ύ θ α .  Ε ίμποριίτε να μάς στείλετε ο,τι 
θέλετε, νά ίδωμεν καί να σάς εί'πωμεν. Ευχαρι
στούμε·/ δια τα ; ευμενείς έκφιάσεις. — Συνδρομη
τήν, Ε ν τ α ύ θ α .  Ο ί βραόιυθέντες εις τόν α ' δια
γωνισμόν, δύνανται νά λαβουν μέρος καί εις 5 ' καί

Ί ο  κ α λ λ ίτ ε ρ ο ν  τ ιο τ ό ν .  ά ν ώ τ ε ρ ο ν  κ α ί  τ η ς  
Β ε ν ε δ ικ τ ίν η ς  ά κ ό μ η ,  κ ϊν ε  Λ

F E U I L L A N T I N E
τ ή ν  ό π ο ια ν  ε ύ ρ ίό κ ε τ ε  ε ίς  τ ό  κ α τ ά ό τ η μ α  
τ ο υ  κ .  Γ ε ώ ρ γ ιό » ·  I . Ι ίο ρ ν ά ρ ο ι· ,  ό ό ό ς  Α ί ο 
λ ο ν  π α ρ α  τ ή ν  Ε θ ν ικ ή ν  Τ ρ ά π ε ζ α ν .

BhlDDAAII^A Φ Ω Τ Α
; λ α μ π ρ ό τ α τ α  δ ιά  τ ί ι ς  δ ια δ η λ ώ σ ε ις ,  Οά ε ϋ -  

ρ ε τ ε  μ ό ν ο ν  ε ίς  τό  π α ρ α  τ α  Χ α υ τ ε ΐα  ι:α -  
Φ ενεϊον ό  " Κ ά τω  Κ ό σ μ ο ς» .

ΤΥΠΟΓΡΑΦ ΕΙΟΝ ΤΗΣ ΕΣΤ ΙΑΣ

Κ . Μ Α Ι Σ Ν Ε Ρ  κ α ι  Ν.  Κ Α Ρ Γ Α Δ Ο Τ Ρ Η  
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